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151. štev.
Velja v Ljubljani in 

po p o š t i :
;elc ielo . K 360'~
fOi leta . . . „ 180 —
četi i leti . . „ £0- —
M ncscc . „ 3G-—

Za inozemstvo:
celo leto K 480 —
fol leta. . . „ 240’— 
ietrl le la „ 120 —
is mesec . B 40-—

Poštnina plaJa?ia v gotovini. IV. leto.Današnja številka velja 2 K. \

V Ljubljani, torek 28. junija 1921.
Za Ameriko:

celoletno . . 8 dolar, 
polletno . 4 dolarje
četrtletno. 2 dolarja

"iirotuiki na: posiifajf 
rap^*/t, ■ nakazlitci.

.aratnoajo pO 
prostora in sicer 

jk tet 55 m m  
ji za inkrai 2 K 

za večkrat popust.

Konec ustavne debate v konstituanti.
Beograd. 27, jun. Današnjo sejo 

ustavotvorne skupščine je otvoril 
danes ob 10. predsednik dr. Ribar. 
I ti  opravljenih formalnostih so pre­
šli na dnevni red. Prvi je dobil be- 
sado poročevalec dr. Laza Markovič, 
ki ic polemiziral s posameznimi klu­
bi. Ko jc končal svoj govor. je zbor­
nica prešla na glasovanje o osmem 
oddelku ustave, in siccr glede členov 
90 do 108 incl. Proti členu 90 so gla­
sovali dr- Trumbič, Ivanič, socialisti, 
zemlioradniki. republikanci in deset 
radikalcev proti členu 91 (odgovor­
nost ministrov) dr. Trumbič, Ivanič, 
socialisti, zemljoradniki. republikan­
ci in Zujovič, proti členit 93 dr. 
Trumbič. zemlioradniki. socialisti in 
republikanci, proti členu 94 dr. 
Trumbič, Ivanič, socialisti, republi­
kanci, zemljoradniki in Žujevič, proti 
S/eriu 95 dr. Trumbič, Ivanič, dr. 
Rojc. Miloradovič. zemljoradniki, 
socialisti in republikanci, proti členu 
96 dr. Trumbič, zemljoradniki, socia­
listi. republikanci, proti členu 97 isti, 
proti členu 98 isti, proti členit 99 isti. 
proti členu 100 dr. Trumbič in zem-

Beograd, 27. junija. (Izv.) V zad­
njem momentu se je vladi posrečilo 
pridobiti bosanske in južnosrbske 
muslimane za svoj ustavni predlog 
in sicer je koncedirala bosanskim 
prav ne v celoti, pa saj glede, obla­
sti. Tudi južnosrbske muslimane je 
pridobila najbrže za isto ceno. dasi 
se poteka kupčije še ni moglo z 
natančnostjo ugotoviti. S tem je se­
veda vlada prejudicirala tudi za

Beograd, 27. junija. (Izv.) Na popoldan­
ski seji ]e vlada silno hitela. Kot prvi Je 
govoril posl. Ivan Deržič proti 13. oddelku 
(prehodne naredile) za njhu pa dr. Trum­
bič, ki jc energično nastopil proti ustavne­
mu načrtu In Izjavil, da se bo proti tci 
ustavi boril z vsemi močmi, ker je to ena 
mdreakciouanicjšib ustav sveta. Centrirala 
se je vsled teh izvajanj polastilo s 'no raz­
burjenje. Po govoru dr. Tnimbiča, ki je

Beograd, 26. junija. Nocoj je 
predsednik zcmljoradniškega kluba 
g. Lazič imel sestanek z ministr­
skim predsednikom Pašičem. ki mu 
je izjavil, da pogojev zemljoradni- 
kov ne more sprejeti, posebno ne  ̂
kolikor se tičejo agrarnega vpraša­
nja. ker vlada smatra, da mora biti 
v sporazumu, sklenjenim z musli­
mani. dosledna. Kar se tiče razdeli­
tve na oblasti, ostane pri tem, ka­
kor je bilo sklenjeno v ustavnem 
odseku, glede uredb pa je rekel g. 
P ašič. da sc bodo vse uredbe pred­
ložile posebnemu zakonodavnemu 
odseku v .revizijo  razen uredbe o

ltoradnik;, proti členu 101 dr. Trum­
bič. zemljoradniki, socialisti in repu­
blikanci, proti členu 102 dr. Trumbič 
in zemljoradniki. proti členu 103 dr. 
Trumbič, Ivanič, zemljoradniki. so­
cialisti in republikanci, proti členom 
104. 105 in 106 zemljoradniki, proti 
členu 107 zemljoradniki in radikalec 
Matič ter proti členu 108 zemljorad­
niki. socialisti in republikanci. Nato 
je bila seja zaključena in se bo nada­
ljevala ob 16. Na dnevnem redu je 
13. oddelek ustave, ki se tiče pre­
hodnih odredb.

Beograd, 27. junija. (Izv.) V konstitu- 
auti se še vedno pretresa 13. oddelek usta­
ve. Jutri se vrši glasovanje o celotni usta­
vi. Začasno govori šc vedno dr. Trumbič. 
Do sedaj bodo gotovo glasovali proti usta­
vi zemljoradniki, socialist!, republikanci in 
dr. Trumbič. Vladni krogi trdijo, da bo 
ustava sprejeta z 220 glasovi, opozicija pa 
pravi, da ne bo glasovalo za ustavo niti 
neobhodno potrebnih 211 poslancev. Vlada 
jc ukrenila vse potrebno, da pridejo vsi po. 
slanci k glasovanju. V slučaju, če bo vide­
la vlada že pred glasovanjem neuspeh, sc 
bo odložilo glasovanje na poznejši čas.

uravnanje mej drugod in bo imela 
ta koncesija še ostre spore za po­
sledico. Žemljoradnike je potisnila 
vlada popolnoma v stran in so leti 
danes glasovali proti vsem oddel­
kom in bodo jutri glasovali proti 
ustavi. Vlada je to storila iz stran­
karskih koristi, vkljub temu. da so 
zemljoradniki pokazali veliko popu- 
stjivost

trajal skoro do polnoči jc bila debata pre­
kinjena iu se niso pripustili k besedi niti 
oni govorniki, ki so bili pripravljeni. Vla­
da sc namreč silno boji, da bi se ne razbil 
sporazum, ki ga jc ustvarila s  tolikimi de­
narnimi žrtvami. Člen 13. in 14. sta bila pri 
glasovanju sprejeta, vendar pa vlada med 
večinskimi strankami močno nerazpolože­
n e  in zato je vladna naglica umevna.

beglukih in uredbe o likvidaciji kme- 
tovstvu sličnih odnošajev, ki se bodo 
no predlogu vlade predložile ustav- j 
nemu odseku v sprejem. O. Lazič 
je nato odgovoril g. Pašiču. da so 
zemljoradniki storili vse. da bi dali 
priliko, da bi se sprejela ustava tudi 
z njihovim sodelovanjem. Ker pa se 
njihovi minimalni pogoji niso mogli 
sprejetis strani vlade, je izjavil, da 
bodo zemljoradniki odločno stopili v 
opozicijo in da bodo glasovali oroti 
ustavi. Po sestanku z g. Pašičem je 
g. Lazič nocoj ob 20 poročal zemljo- 
radniškemu klubu o stališču vlade.

Tov, Emil Vodeb umrl.
Jugoslovansko novinarsko udru- 

ženje »Sekcija Ljubljana« naznanja 
tužno vest. da je danes ponoči ob 
tri četrt na 10 po dolgi težki bolezni 
preminul, v starosti 41 let njegov 
soustanovitelj, bivši predsednik ln 
blagajnik g. Emil Vodeb, urednik Sl. 
Naroda. Pogreb se vrši v sredo. 29. 
Junija ob 4. uri pop. iz pred hiše ža­
losti. Rimska cesta št. 2 na pokopa­
lišče k Sv. Križu. Pokojnega blage­
ga tovariša ohranimo v. hvaležnem 
spominu!

Ljubljana. 27. junija 1921.
Odbor.

*

Nocoj jc izdahnil svojo blago du­
šo tov. Vodeb Emil. Pokojni je bil 
rojen dne 27. aprila 1. 1880 v Ljub­
ljani. Maturiral ie na ljubljanski re­
alki 1. 1898, na kar se je posvetil fi­
lozofskemu in pravniškemu študiju. 
Dne 1. avgusta 1909 je stopil v  služ­
bo »Narodne Tiskarne« ter je postal 
1. 1910 definitivni urednik. Bil je od 
1. 1915 tajnik v odboru »Društva 
slovenskih književnikov in časni- 

- kariev.« Po prevratu se je takoj za­
vzel za ustanovitev enotnega Itigo- 
slovenskega novinarskega društva 
ter se je po njegovi iniciativi sesta­
vil pripravljalni odbor, čigar inten- 
cije so sq uresničile dne 31. marca 
1919. Rajni je bil član treh odborov, 
in siccr od 31. 3. 1919 do 3. 7. 1920 
odbornik, od 3. 7. 1920 do 16. 1. 1921. 
predsednik** od 16. 1. 1921 do 13. 3. 
1921 radi obolelosti blagajnik, nakar 
sc je umaknil iz javnega življenja 
ter prepustil odborniško mesto dru­
gim močem. Njegova glavna zasluga 
ie načrt bolniškega in pokojninskega 
zavarovanja J. N. U.

Tov. E. Vodeb je umrl ob tri če­
trt 22. Pogreb v sredo ob 16. uri iz 
hiše št. 2 na Rimski cesti.

ZVEZA NARODOV IN ALBANSKO 
VPRAŠANJE.

Pariz, 27. jun. Svet zveze naro­
dov jc sklenil, da se ne bo pečal z 
vprašanjem Albanije, ker je že po­
slaniška konferenca vzela to zadevo 
y pretres. Zastopniki Albanije so iz­
javili, da se bo njihova vlada uklo­
nila odločitvi zxsi'.e narodov, da pa 
nc bo priznala poslaniškemu svetu 
zmožnosti za rešitev tega vprašanja. 
Albanska vlada bo torej to vpraša­
nje predložila zvezi narodov. 

VOJAŠKA KONVENCIJA MED ČEŠKO­
SLOVAŠKO IN ROMUNSKO.

Praga, 27. junija. (Izv.) Romunski šel 
generalnega štaba Christensen pride jutri v 
Prago. Vršile se bodo razprave o Izpeljavi 
vojaške konvencije med češkoslovaško In 
Romunijo. Tudi prihod romunskega vojne­
ga ministra sc pričakuje v prihodnjih dneh.

ČEŠKO MADŽARSKA POGAJANJA 
USPEVAJO.

Bratislava, 27. junija. (Izv.) Listi poro- 
čaio, da pogajanja med Češkoslovaško In 
Madžarsko gladko napredujejo.

DELO POSLANIŠKE KONFEREN­
CE.

Pariz. 27. junija. Poslaniška kon­
ferenca bo tekom tega tedna raz­
pravljala o kreditnih akcijah zveze 
narodov in o odgoditvi roka za pri­
vilegije na avstrijske aktive.

GRŠKA ODKLANJA ZAVEZNIŠKO PO­
SREDOVANJE.

Atene, 26. junija. V svojem odgovoru 
na korak zaveznikov z dne 21. t. m. se je 
vlada zahvalila za ponudbo in Izjavila, da 
je položaj tak, da jo morejo edinole voja­
ški interesi voditi pri njenem zadržanju in 
njenih sklepih.

ZAROTA EN VER PAŠE.
London, 27. jun. »Daily Mail« doz- 

nava. od svojega poročevalca v Ca­
rigradu, da so tam zasledili zaroto, 
čije smoter je, omogočiti Enver paši. 
da vpade v Malo Azijo ter se tam 
polasti oblasti. Enver paša se priza­
deva ustanoviti turško komunistično 
stranko.

Pred sedmimi leti so padli v Sarajevu 
streli, k| so postali neposredni povod za 
početek svetovne vojue.

Pred Sedmimi leti na Vidov dan!
Mnogo se je od takrat spremenilo za 

naš narod. Mnogo smo pretrpeli, mnogo 
preboleli ali eno je danes dejstvo: Miloš 
Oblllč ni zaman žrtvoval svoje krvi — srb­
ski narod je svoboden in z njlin svobodna 
cela Jugoslavija.

Srbsk i narod ni klonil pred usodo. Na- 
rodua nesreča njegova mu je vlivala vsako 
leto novo hotenje In novo moč za na­
daljevanje osvobodilnega boja. Kosovo po­
lje le porajalo vedno nove junake, k | so 
žrtvovali sebe svoji domovini in dosegli 
osvobojenje svojim potomcem in svojim 
grobovom.

Klanjamo se danes vsem padlim bor­
cem in vsem žlviin, k] so z žrtvami svoje 
krvi priborili svobodo svojemu narodu. 
Vidov dan je tudi nam dan slavila večno 
zmagujoče narodne kleje In ljubezni do 
svoje grude.

Ne bomo slavili letošnjega Vidovega 
dne z veseljačenjem. Preresen Je čas in 
preveč je dela pred natnl. Ker ni še dose­
žen končni naš cilj, ni še dosežen cilj vi­
dovdanskih junakov.

Dvojega pogrešamo Iu oboje moramo 
še doseči, da bo vidovdansko naše slavile 
čisto ln brez grenkostl: naše osvobojenje 
tudi na znotraj In osvobojenje naših zasuž­
njenih bratov.

Na narodni praznik naj bi se sprejela 
ustava naše mlade države. Narod naj bi s« 
kronal na dan svolega slavlja s  spreje-

POLOŽAJ V GORNJI ŠLEZIJl SE 
BOLJŠA.

Berlin, 27. junija. (Izv.) »Manchester 
Guardian« prinaša daucs sledečo izjavo 
angleškega generala Stuarta iz Gornje Šle- 
zije: z uporniki se je dosegel sporazum, 
In se bodo v torek začeli umikati. Ako vse 
srečno poteče, kakor jaz upam, bo Gornja 
Šlezlja tekom enega tedna pomirjena, Mi 
nismo ukrenili vsega, kar Je Nemčija cd 
nas pričakovala, zato se tudi nismo zbali 
pogajanj z Insurgeuti. Da smo nastopili 
takoj s strojnicami, prizadeli bi mnogo 
škode narodnemu gospodarstvu in industri­
ji. Naš cilj je bil vedno, da vspostavlmo mir 
brez prelivanja krvi.

Berlin, 27. jun. »Vosslsche Zeitung« 
'javila iz Breslave: Po poročilih lz Gornje 
Šlezlje se vrši umikanje nemške samoobra- 
ne iz prve stape popolnoma v redu.

BOLGARSKI CAR OBIŠČE AMERIKO.
Newyork, 27. junija. (Izv.( Ameriški li­

sti poročajo, da bo bolgarski car Doris po­
sedi Zvezeue države ameriške v znamenje 
hvaležnosti, da Amerika tudi v vojnem ča­
su z Bolgarijo ni pretrgala diplomatskih 
vezi.

AMERIKANSKI KREDIT ZA IZVOZ 
BOMBAŽA V EVROPO.

London, 27. junija. (Izv.) Finančni ko­
mite v VVashlngtoiHi dovolil je kredit od 1 
milijona dolarjev, da Hnancira izvoz bom­
baža v Nemčijo in sosedne države.

mom osnovnih zakonov svojega bodočega 
državnega življenja. Kako lepa misel! la 
vendar koliko trnja je v tej kroni.

Velike vrste naroda ne proslavljajo 
danes odiaistva, ne proslavljajo danes vi­
dovdanskih junakov, ker ni našel lctošojl 
Vidov dan narodnih voditeljev, kj bi v njih 
živel duh Milošev in bi bil) pripravljeni 
žrtvovati svoje koristi za notranje osvobo- 
jenje naroda. Ker niso ustvarjali ustave, k) 
bi bila po doseženem zunauje političnem 
osvobolcnju pomenjala za široke narodne 
mase tudi notranje osvobojenje in ta!lo bila 
zlata krona vidovdansko proslave.

ln šc eno mora danes napolnjevati i  
bolestjo srce vsakega Jugoslovana. Tretji­
na našega rodu ječi v tujem robstvu, naj­
boljše sinove so odtrgali od svoje matere 
iu kot je nekdaj rodilo Kosovo polje stolet­
no suženjstvo za stotlsoče Srbov, tako Je 
rodil Rapalo težko trpljenje za stotlsoče 
naših najbllžjih rojakov.

Srbski narod jc črpal iz svoje narod­
ne nesreče skozj stoletja nepremagljivo 
moč In zaklinja! je ob vsak! obletnici ver­
nost svoj! ljubezni do svobode; In Koso. 
veniu polju je sledilo Kumanovo In Vido. 
veiuu dnevu Petrov dan.

Zavedajmo se globokosti naše nesreče, 
praznujmo, kot so stoletja Vidov dan pra­
znovali Srbi In Iz naroda našega se bodo 
porajali vidovdanski junaki, ki bodo dosegli 
končne naše cilje: tudi notranje naše osvo­
bojenje In osvobojenje zarobljenih bratov.

Takrat bodo zazelenel! grobovi vidov­
danskih junakov.

BORZNA IN TRŽNA POROČILA.
Beograd, Devize: Pariz 0—295, Lon­

don 138.25—138.50, Solun 0 -214 , Ženeva 
0—618, Rim 178.50—179.50, New York 36.50 
—17, Prasa 50.20—50.30, Dunaj 5 .31-5  35, 
Berlin 51.25—51—35, Solija 39—39.50, Bu. 
karešta 56.55—56.75. Valute: Francoski
Iranki 290 -292, dolarll 36.30—36.50, lire 
0— 176, levi 39.75—40.25, !cjl 56.50-56.70, 
marke 53.25—53.50, avstrijske krone 5.85 
—5.95.

Zagreb. Devize: Berlin 204—205, Ita­
lija 725-727.50, London 5552.50—555, New, 
York 149—149.50, Pariz 1183—1190, Praga 
201.50—202, Švica 24&5-2490, Dunaj 21.10 
—21.30, Budimpešta 58—59. Valute: Do­
larji 144.50-145.50, avstrijske krone 22-50 
—23.50, marke 207—210, leji 223-228, lire 
710—720, češkoslovaške krone 202—204.

D u n a j :  Valute: Dolarji 709.50—713.50, 
marke 958.50—961.50, luntl 2650—2670, Ir, 
Iranki 5710—5750, lire 3500-3520, dinarji 
tisočaki 1862—1882, marke 3975—4175, švie. 
Iranki 11967—12015, češke krone — ogrsk«. 
krone 275.50—278.

C u r l h :  Devize: Berlin 7.87 in t>ol, 
Newyork 602, London 22.18, Pari/. 4755, 
Milan 2955, Praga 8.20, Zagreb 3.90, Var­
šava 0.37 in pol, Dunaj 1.10.

Z a g r e b :  Elektl: Banka za Primorje 
740—750, Jadranska banka 1800-1900, Na­
rodna banka 575—600, Jugo&lov. banka 575 
do 590, Ljubljanska kreditna banka 78—850.

IZ USTAVNEGA ODSEKA.
Beograd, 27. junija. Danes ob 

devetih dopoldne se je vršila seja 
ustavnega odseka. Minister g. Trif- 
kovič jc govoril o svojih predlogih 
glede členov 95 in 96. — Republi­
kanec Gienovie je vprašal, ali bodo 
okrugi samoupravna telesa. Minister 
g. Trifkovič je odgovoril, da se to ne 
bo zgodilo. — Posl. Avramovič je 
nastopij zoper določitev števila pre­
bivalcev ter se izjavil proti zgodo­
vinskim in plemenskim mejam. — 
Posl. Pavle Angjelič in Vojislav La­
z ič  sta predlagala, da se izpusti be­
seda »okrugi«. — Poročevalec dr. 

j Laza Markovič je pobijal izvajanja 
ionsl Avramoviča. — Nato so snm-

jeli novo stilizacijo člena 95 in so 
prešli na razpravo o členu 96. — Po­
slanec Lazič se je protivil. da bi se 
dala mestom posebna samouprava 
in je zahteval, da se mesta izenačijo 
s seli.. Nato je bil z veliko večino 
sprejet izpremenjeni člen 96. Ob 10. 
se je seja ustavnega odseka zaklju­
čila. da bi se vršila konferenca vlad­
nih skupin o izpremembah prehodnih 
odredb.

OSTAVKA ITALIJANSKE VLADE.
Rim, 27. jun. Vsled včerajšnjega gla­

sovanja v zbornici Jc sklenila vlada podati 
| ostavko. Vlada bo danes obvestila zborni- 
1 co ln senat o svojem sklepu.
1 Rim, 27. Jun. Glolittlievo ministrstvo ic 
* odstopilo.

Glavno glasovamfe o ustavi se vrši 
danes dopoldne.

Vlada fe pridobila muslimane z koncesifo glede zgo 
devinskih mej. Gotova večina za ustavo.

Dr. Trumbič bo glasoval proti ustavi.

Zemlforadniki bodo glasovali proti
ustavi.

Vidov dan.

Jugoslovansko-avstrijska razmejitev.
Beograd, 27. junija. Ker se orga­

nizirane tolpe oboroženih avstrijskih 
scljakov ponovno izzvale incidente 
na obmejnih sektorjih reke Mure, 
moteč pri tem tehnična razmejitvena 
dela. se je razmejitvena komisija 
med kraljevino Srbov. Hrvatov in 
Slovencev ter Avstrije obrnila na 
poslaniške konference s prošnjo, da 
podvzame avstrijska vlada potrebne

Izpraznitev zapadite Ogrske.
Dunaj, 27. junija. »Parlatnentarko- 

rrespondenz« je sprejela od poučene 
s!rani vest, da so ententne sile po­
slale madžarski vladi noto s pozi­
vom, naj oazi na to. da pri izpraz­
nitvi Avsti;iji prisojenega zapadno- 
ogrskega ozemlja ne bo nobenih iz­
gredov in da se preprečijo eventu­
alni poizkusi upiranja proti izvršitvi 
trianonske mirovne pogodbe. Nada­
lje je ententa pozvala Avstrijo, naj 
nominira zastopnika za komisijo do­
ločitve meje v zapadni Ogrski. »Par­

ko) ake v olajšanje razmejitvenih del. 
Poslaniška konferenca je sporočene 
razloge odobrila in dne 30. maja t. I. 
avstr. posl. v Parizu izročila po­
sebno noto, v kateri je zahtevala od 
avstrijske vlade, da ukrene vse po^ 
trebno v ztuislu predpisov, predvide­
nih v členu 33 saint-germainske mi­
rovne pogodbe glede pornirjenja ob­
mejnega prebivalstva.

lamentarkorrespondenz« dostavlja, 
da je pričakovati, da se bo predaja 
zapadne Ogrske izvršila v prihodnjih 
tednih. Kakor doznava druga kores­
pondenca, bo za zastopnika imeno-. 
van dvorni svetnik Neugebauer.

Dunaj, 27. junija. (Izv.) Naš dunajski 
korespondent nam po Izjavah dobro pouče­
nih diplomatičnlh krogov poroča, da se 
Ogri hočejo v svoji politiki glede Zapadne 
Ogrske spametovati. Ogrska bo trianonsko 
pogodbo brezpogojno izpolnila ter Zapadno 
Ogrsko odstopila Avstriji.



t Stran 2. 
} —

»JUGOSLAVIJA* dne 28. junija 1921. 151. ste v.

Kosovska bitka.
Kosovska bitka je brez dvoma 

eden najusodnejših dogodkov zgo­
dovine. Odločila je usodo Srbije, 
hkrati pa tudi usodo Balkanskega 
polovka. Ogrske in vseh sosednjih 
deiel za dolga stoletja.

Njena zgodovinska označba je v 
kratkem  sledeča: Turki so si na ti­
hem. v počasnem prodiranju prila­
stili Malo ^zijo. ki so jo Bizantinci 
branili s skrajno malomarnostjo m 
kratkovidnostjo. Carigrajski cesarji 
so celo jemali turške čete za najem­
nike ter z njimi bojevali svoje dr­
žavljanske vojne in jih uporabljali 
zoper zunanje nasprotnike. Tako so 
se Srbi s Turki kot bizantinskimi 
najemniki bojevali okrog Soluna že 
za carja Dušana. V teh bojih so Tur­
ki. ki so bili takrat še sveže, mlado, 
nenavadno krepko, podjetno in di­
sciplinirano ljudstvo, dodobra spo­
znali notranjo nemoč Bizantinske 
države 'in so se začeli smatrat! za 
poklicane, da postanejo nie dediči 
na polotoku. Ker pa je bila prva sila 
na polotoku tedaj Srbija, le moralo 
priti do spopadov med obema naj­
močnejšima državama.

Leta 1354.. eno leto pred Duša­
novo smrtjo, so si Turki samolast- 
no osvojili Or»liooli in si tako osno­
vali svoje prvo *yporišče na poloto­
ku. odkoder so si v kratkem  pod­
vrgli vso Tracijo. Malo nato. leta 
1369., je novi sultan Murat preložil 
svojo prestolico iz maloazijske Bru­
se v Adrijanopolj. To je bilo pač do­
volj značilno.

Priznati moramo, da so Srb! po­
ložaj pravilno presojali in pravoča­
sno spoznali, da preti od turške 
strani glavna nevarnost. Toda ne­
sreča ie bila v tem. da je ravno kri­
tično dobo izumrla vladarska rodo­
vina Nemanijčeu. Zadnji tega ro­
du. car Uroš. je bil slab vladar; za 
njegove vlade so imeli glavno be­
sedo v državi mogočni velikaši. ki 
jih je postavil še Dušan v pokraji­
nah za namestnike. Velikaši pa so 
morali tudi na svojo roko skrbeti za 
varnost države na zunaj. Tako so 
velmožje iz južne Srbije pravoča­
sno spoznali nevarnost, ki jim je 
pretila iz Trači je. Zbrali so tedaj 
pod vodstvom bratov Vukašina in 
Uglješe leta 1371. precejšnjo vojsko 
in udarili proti Adrijanopollu. P ro ­
drli so že v neposredno bližino nove 
turške prestolice: ker pa sovražni­
ka ni bilo na izpregled. so se, zana­
šajoč se na svojo krepko, težko ob­
oroženo vojsko, preveč udali brez­
skrbnosti Tafcp se je Turkom po­
sreči! nenaden ponočni napad na 
srbski sabor, v katerem ie bila srb­
ska vojska popolnoma razbita in sta 
Vukašin is. Uglješa z glavnimi vodi­
telji padla.

To je znamenita bitka ob Marici 
leta 1371. Nje posledica ie bila. da 
je morala lužna Srbija, to ie v glav­
nem ozemlje južno od Šarplanine 
priznati turško nadoblast, plačevati 
Turkom letni tribut in se udeležiti 
njihovih glavnih vojnih pohodov.

V severni Srbiji je po smrti car­
ja Uroša postal vladar knez Lazar. 
Bilo je oči mo da bo tudi za ta del 
Srbije treba biti odločilno borbo. 
Knez Lazar se je pripravljal nanjo 
in v to svrho. stopil pred vsem v 
zvezo z močnim bosanskim vladar­
jem Tvrdkom Tako ie bila Srbija 
pripravljena, ko se je v  juniju leta 
1389. zgrnila velika turška vojna po 
prostrani Kosovski ravnini: močne 
bosanske čete so bile prišle na po­
moč in se D ostavile s srbskimi pod 
poveljsivom Lazarjevim nasmeti 
Turkom, ki jih ie vodil sam sultan 
Murat.

V okolici današnje Prištine se je 
odločila na Vidov dan leta 1389. sil- ,
na bitke- v kateri ie srbska sila 
kljub začetnim uspehom naposled 
podlegla Osmanom Oba vladarja, 
knez Lazar in sultan Murat. sta v 
bitki izgubila življenje: tudi Turki so 
imeli velike izpube in na srbski 
strani je padel cvet plemstva.

Novi sultan Bajazit ni po bitki 
prodiral dalie v Srbijo, m arveč se 
ie vrnil nazaj na jug. da si zagotovi 
presto!. No na končnem učinku bit­
ke se s tem ni ničesar spremenilo: 
Srbija je morala sprejeti iste pogoje 
kakor južni del po bilki ob Marici.

Srbi so sicer ponovno nadalje­
vali io j  zoper Turke, toda Kosov­
ska bitka je zlomila njihov trlavni 
odpor »..Vedno bolj se je utriala tur­
ška vlada v Srbiji, dokler ni Srbija 
leta 1459 postala navadna turška 
provinca.

VSI NA DELO ZA »JUOOfAOVENSKO 
MATICO«!

Za zbližanje češkoslo­
vaškega-j u go sl o va Ri­

škega naroda.
PROGLAS.

Po srečnem izidu svetovne vojne, 
ki nam je po težkih bojih in žrtvali 
prinesla končno osvobojenje. stojita 
danes dva bratska naroda. Čehoslo- 
vaki in Jugoslovani na svoji lastni 
zemlji kot svobodna gosoodarja v 
svojih lastnih državah. Obe državi, 
ki ju vežejo veliki spomini preteklo­
sti in bratstvo, sklenjeno v najtežjih 
časih pod geslom »Zvestoba za zve­
stobo«. utrjujeta sedaj svoje zveze z 
državnimi oogodbami.

Naša dolžnost je, da izpopolni­
mo te državne zveze s stalnim de­
lom na polj« naše skupne kulture. V 
Pragi se je ustanovila Češkoslova- 
ško-.lugoslovanska Liga. ki si je po­
stavila za program obširno delo za 
najožje zveze na kulturnem polju 
obeh narodov. Ker smo st svesti. da 
bo delo imelo uspeli samo tedaj, ako 
bo smotreno razdeljeno na obe stra­
ni. smo se odločili ustanoviti v 
Ljubljani društvo istega imena, naj 
b: posredovalo v važnih kulturnih 
zadevah obeh narodov. Skupno s 
praškim društvom hočemo pospe­
ševati pri nas spoznavanje bratske­
ga češkoslovaškega naroda. Pomo­
či hočemo našemu dijaštvu in širši 
iavnosti. da spozna njegovo narod­
no kulturo, kakor to delo vršj Liga 
v Češkoslovaški republiki o nas. V 
orvi vrsti hočemo skrbeti za našo 
mladino, da se vzgaja v tem novem 
slovanskem duhu, kajti v tem je na­
ša bodočnost.

Pozivamo torej vse prijatelje 
naše skutine srečnejše bodočnosti, 
da se priglase kot dani k našemu 
društvu. To je naša dolžnost, ki jo 
narekujejo resni časi. Prepričani 
smo. da ie le v tem delu spas. Vse 
drutre točke se natančneje določijo, 
na ustanovnem občnem zbora, ki se 
vrši čimpreje.

Danes praznujemo v svobodi 
tretji Vidov dan. majnik v naši po- 
vestn lcl Položimo na ta dan temelj 
rovi zgradbi jugoslovansko - češko­
slovaške vzajemnosti, ki bodi pred­
hodnica združitve vseh slovanskih 
narodov v  eno nerazrušno falango!

Prijave naj se pošiljalo na prof.
L Vavpotiča. S tart tnr 30.

V Liubljani. na Vidov dan 1921. 
Fr. Oovekar. svetnik in pisatelj, dr. 
Juro Hrašovec. župan v  Celju. Ma­
tej Hubad, ravnateli »Glasbene Ma­
tice«. Ivan Jelačin mL. veletrgovec, 
prof. Frid. Juvančič, intendant kr. 
Narodnih gledališč, dr. Albert Kra­
mer. minister n. r.. dr. Krivic, od- 
vet. kand. dr. V. Kukovec, minister 
so.c politike, dr. I. Lah. profesor, 
dr. Llpold. odvetnik, Maribor, dr. 
Drag Lončar, profesor, general H. 
Maister, dr. V. Murnik, starosta So­
kola. dr K. Osvald, vseučjl. profe­
sor dr. P . Pestotnik. profesor, dr. 
L. Pivko, profesor v  Mariboru, dr.
I PrijateH, trn. profesor. R. Pusto- 
slemšek. šef-redaktor »Slov. Naro­
da«. dr. R. Ravnihar, poverjenik za 
pravosodje dr. F. Sknbernč. vodja 
poverjeništva za uk 1* bogočasje. 
dr. N. Šlajmer, sanitetni svetnik. 
Franja dr. Tavčarjeva, dr. Ivan T av­
čar. Ivan Vavpotič, profesor, dr. 
Vindišer. dr. Bog. Vošniak. posla- 
r* r  V. M. Zalar tajnik fll. fakultete, 
dr. Žerjav, poslanec, Oton Zupan­
čič. dramaturg, dr. O takar Beneš, 

gei*i. konzul ČSR.

Zelena knjiga.
R im . 21. junija 1921.

Včeraj je italijanski minister za 
zunanje stvari, grof Sforza, pred­
ložil poslanski zbornici »Zeleno knji-
tro« ki pod naslovom »Negoziati di- 
versi fra il Governo italiano ed il 
Governo serbo - croato - sioveno par 
la pace adriatica« obsega 102 listini, 
nanašajoči se na pogajanja od se­
stanka v Palknzi (maia m. 1920) do 
decembra 1920.

Kakor vse take diplotnatične knji­
ge tudi nova »Zelena knjiga« objav­
lja le tiste listine, ki odgovarjajo 

sedanjim namenom vlade. In zamol­
čujejo tiste, ki bi mogle izzvati kako 
kritiko. Jak o  objavlja pač vže ob- i 
javljeno rapalsko pogodbo, molči pa . 
o tajnem dodatku glede baroške lu­
ke. o katerem se tukaj v informira­
nih krogih ravno sedaj zopet mnogo 
govori.

Zbirka začenja z brzojavkami, s 
katerimi je minister Scialoja iz Pal- 
lanze poročal takratnemu ministr­
skemu predsedniku Nittiju, o poteku 
pogajanj s Pašičem in Trumbičem. 
Trumbič je bil pripravljen priznati 
laško suvereniteto nad Reko. Izklju­

či vši luko in železnico, ki bi bili pod 
jugoslovansko suvereniteto. Zahteval 
je vso Dalnjacijo in vse kvarnerske 
otoke. Zadru je bil pripravljen do­
voliti avtonomijo. Na zapadu je zah­
teval Wilsoaovo Črtu z demilitarizi­

r a n im  nevirahrim pasom; priznanje, 
da spada Črnagora k Jugoslaviji in 
jamstvo za 400.000 Jugoslovanov, ki 
bi prišli pod Italijo.

Scialoja je zah teval da se laška 
suvereniteta razširi na celi corous 
separatum. Da se Reka teritorijalno 
zveže z Italijo a železnica in luka 
da se postavi pod kontrolo komisije 
interesiranih držav. Ni se hotel za­
dovoljiti z VVilsonovo črto. temveč 
je predlagal, da se zasliši obojestran­
ske strokovnjake; nadalje je zahte­
val otoke Lošinj. Unije, Vis in Pe- 
fljjgruž; oziroma mesto Visa Cres, 
Za Zader je zahteval »neodvisnost« 
in ni hotel priznati da je črnogorsko 
vprašanje vže rešeno.

Do sporazuma ni prišlo, ker je 
Scialoja moral dne 15. maja vsled Ni- 
ttijevega poraza v parlamentu odpo­
tovati.

»Zelena knjiga« objavlja po^m  
nekaj brzojavk, novega ministra za 
zunanje stvari, grofa Sforze. pred in 
med konfereiicijo v Spa. DošJo je do 
sestanka med njim in Trumbičem, 
no biez v speha. Ugodni moment 
pod Nittijem se je bil zamudil.

Nova laška vlada se je obrnila 
na Milleranda in Lloyd George In 
je od njiju zahtevala, da vršita pre- 
sijo na belgrajsko vlado v zmlslu po­
puščanja napram med tem razširje­
nim laškim zahtevam. Millerand se 
je takoj vdal in je proti naši vladi na­
stopal zelo energično. »Zelena knji­
ga« poroča, da je Trumbič interveni­
ral pri Millerandu in *a prosil naj 
posreduje v pomirjevalnem ztnislu 
pri laški vladi; no Millerand da ga 
je neprijazno sprejel in zahtevano 
intervencijo odbil. Italiji pa je. kakor 
ip razvidno iz brzojavke laškega po­
slanika v Parizu od 2. novembra 
1920 razvidno, priznal pravico na 
meio do Snežnika in izrazil le dvom. 
ali pristane na tako mejo Amerika. 
Obenem je v  Belgradu močno pri­
tiskal.

Bolj se je obotavljal Lloyd Geor­
ge, ki je sicer izrazil željo, da se reži 
iadransko vprašanje; vendar ni ho­
tel tako enostransko pritiskati na na­
šo vlado.

Laška vlada je morafa še enkrat 
v Londonu prositi.

Tudi sedaj je britanska vlada, 
kakor poroča laški poslanik v  Lon­
donu pod 4. nov. 1920. v Belgradu 
le Izjavila, da pripisuje veliko važ­
nost rešenju jadranskega vprašanja 
in da bi v slučaju, da ne pride do 
sporazuma, morala ostati zvesta 
londonskemu paktu.

Očividno je Lloyd George sr.ia- 
ttal laške zahtev.e za pretirane. T o  
potrjuje tudi znana vest. da niso ho­
teli v Londonu verjeti, da je Jugo­
slavija v Rapallu res sprejela laške 
pogoje.

Francija pa je opetovano pritis­
kala tudi v Rapallu, in . . .  dna 10. no­
vembra brzojavlja Sforzi v Rim »z 
veseljem, da je i ruuibič prišel javit, 
da sprejme«.

Raoallska pogodba je bila podpi­
sana in obenem tudi konvencija, s 
katero se Jugoslavija in Italija zave­
zujeta. da se bodeta politično In di- 
ploinatično podpirala d roti vsakemu 
Doskusu vrnitve habsburške dinasti­
je. Ta konvencija je sedaj prvič v 
polnem besedilu objavljena.

Za sedaj vam pošiljam le ta k ra t­
ki Izvleček, ki je sestavljen na pod­
lagi časopisnih ooročil.

Knjige ^ame dosedaj nisem mogel 
še dobiti. Kedaj objavi naša vlada 
slično knjigo o celem poteku jadran­
skega vprašanja?

Za samoupravo ljud­
stva in nedeljivo Slo­

venijo.
Govor poslanca Brandnerja v fcon- 

stituantl 22. junija 1921.
Gospodje poslanci! Jaz ne vem, 

kakšen smisel naj ima. da Vam tu­
kaj govorim. Priznati Vam moram, 
da iako nerad govorim v tej zborni­
ci, ker je vsaka beseda bob v ste­
no. Ako bi vedel, da je mogoče s 
tehtnimi argumenti doseči vsaj tro­
hico uspeha, bi z veseljem stopil na 
govorniško tribuno. Toda zavest, da 
ie ves trud zaman, ker vem vnaprej, 
da delo ne bo obrodilo nikakega sa­
du — ta zavesi, gospodje, je mučna 
in jako neprijetna. Tudi starejšim 
parlamentarcem in boljšim govorni­
kom iz opozicije se nc godi drugače 
kakor meni. Ccntrum je kratkomalo 
gluh za vse naše besede, centrum ie

kratkomalo nedostopen in če bi pri­
šel semkaj sam Demosten ali Cice- 
ron. bi Vas ne mogel pregovoriti, 
ker se krčevito držite odredb svo­
jega kluba, (ploskanje pri zemljo- 
radnikih. Milan Pribičevič: »Tako 
radi svaka večina.« Dr. M. Ivanič: 
»Ne svaka!« Milan Pribičevič: »Ko 
hoče što izvesti, mora biti energi- 
čan.«)

Gospodje! S takim postopanjem 
škodujete ugledu in morali parla­
menta. (Odobravanje.) Če danes 
govorniki ne govorijo tako strokov­
njaško. kakor bi bilo treba razprav­
ljati v parlamentu, ampak govorijo 
za časopisje in svoje volilce. ni te­
mu nikdo drug kriv nego Vi v vlad­
ni večini. (Milan Pribičevič: »Krivi 
ste Vi. jer kažete, da smo glupi.« 
Medklici: »Gluhi, ne glupi!«) Go­
spod Milan Pribičevič. jaz sem re­
kel, da ste poslanci vladne večine 
gluhi, to se pravi, da nič ne slišite, 
kar Vam govorimo. Niste glup. am­
pak gluhi za naše besede. (Predsed­
nik dr. R ibar: Molim gospodu po­
slanike. da ne prekidaju govornika, 
jedva da je gospodin govornik za- 
počeo.«)

Če bi bili Vi le malo politiki, bi 
drugače postopali. Vsai od časa do 
časa bi se uklonili in bi sprejeli kaKo 
zahtevo govornikov iz opozicije. V 
tem slučaiu bi se tudi njihovi govori 
gibali v drugih mejah in govorniki iz 
opozicije bi sl prizadevali, da Vam 
svoje nazore kar mogoče stvarno 
dopovedo, ker bi vedeli, da njihove ’ 
besede niso brezuspešne. Toda kon- ‘ 
statiratl moram, da se tekom cele 
načelne In tudi podrobne debate ni­
ste dali od govornikov iz opozicije 
niti enkrat prepričati. Mi smo ob 
sklepu debate jako razočarani in ne 
čudite se. če  mi danes s tega mesta 
pozivamo Vaše volilce, da se pri­
pravljajo na volitve, da tam z Vami 
obračunajo. (Ugovori poslanca Mi­
lana Pribtčeviea._) Gospod Milan Pri- 
bičevlč, mi bomo imeli pri volitvah 
lahko stališče, ker se nismo izneve­
rili svojim načelom kakor Vi. (Odo­
bravanje pri opoziciji Poslanec Mi­
lan Pribičevič: »Vide čemo. ko če
imati večinu, Vi ili mi.«) V Sloveniji 
imamo mi že sedaj več nego Vaša 
stranka.

Gospodje! Preden preidem na 
VIII. oddelek ustave, mi dovolite, da 
Vas opozorim na veliko napako. Ki 
ste jo delali ves čas ustavnega dela, 
namreč na to napako, da nosi Vaša 
ustava pečal strankarstva. Ako bi 
bili VI pametni politiki bi bili morali 
izpustiti iz ustave vse one določbe, 
ki so strankarskega značaia. ako 
Vam gre za to, da se ustava sprejme 
z ogromno večino. Vi bi bili morali 
napravjjti ustavo kar mogoče krat­
ko, vse drugo (kakor vprašanje od­
kupnine zemlje Itd.) pa prepustiti 
zakonodaji. V tem slučaju bi vlada 
Imela gotovo večino, in ustava bi bi­
la brezdvomno sprejeta z ogromno 
večino jugoslovanskega naroda.

Toda. gospodje. Vi ste niste ozi­
rali na potrebe naroda. Pred očmi

Naši zastopniki pred »vetom zveze  
narodov. 25. t. m. ie svet zveze narodov 
zaslišal zastopnike Jugoslavije, Grške tn 
Albanije v vprašanju določitve albanskih 
mej. Zastopniki Italije In Anglije so Izrazili 
željo, naj zveza narodov pri poslaništa 
konfcrcncl zaprosi, da bi se to vprašatij-e 
čimprej prearesakt. Kakor se vidi dosedaj, 
ni verjetno, da b! se usodilo albanski zah­
tevi, po kateri naj bi se v Albanijo odpo­
slala enketna komisija.

Položaj v italijanski zbornici. Zborni­
ca le dovršila adresne debato. Za glasova­
nje Je predložil Tnrati s tovariši predlog, 
v katerem izjavlja zbornica, da preide k 
dnevnemu redu, ker so smernice tn deja­
nja vlade na polju zunanje, kakor tudi no­
tranje, gospodarske In socialne politike 
naravnost nasprotne njenemu staliSCu. Mi­
nistrski predsednik Glolitti Je odklonil ta 
predlog in zahteval zaupnico. Glede zima- ! 
nje politike Je bil predlog odklonjen v  po- |

+  Novčanlce po 25 par pridejo te dni 
v  promet. Novčanica je 92 mm dolga in 
&i mm široka. Na novčamci Je izdelana 
slika spomenika bana Jelačiča in slika oto­
ka na Blejskem jezeru,

+  Kredit za zidanje »nalili hiš v Beo­
grad«. Ministrski svet Je odobril ministr- 

i  simi socijaine pditike kredit 100.000 dinar­
jev za zidanje stanovanjskih hiš za urad- 
ništvo in ostalo srednje meščanstvo.

+  Nai tenm prodan za 1 milijon mark.
Višji inženir državnih ždeznic g. Dobri voj 
Božič, rojen v Kraljevu v Srbiji je nedavna 
izumil nov način pdklojdjetija in odkop- 
ljenja osebnih in tovornih vlakov s P >

ste imeli samo interes svoje stranke 
ali paragrafe knjig, ponajveč tujih 
knjig, niste pa upoštevali toka živ-. 
Ijenja. Ustave niste prilagodili za­
htevam, ki jih stavijo gospodarske, 

i socijalne in kulturne razmere naro- 
i da. ampak ste se ozirali samo na to, 
■ kar prija Vašim interesom.

Gospodje! Jaz se ne morem 
| ubraniti vtisa, da imate Vi vsi sku- 

paj — govorim tudi o tistih, ki so 
zapustili ta dom — avtonomisti in 
federalisti kakor centralisti pri vpra-. 
šanju razdelitve države pred očmi le 
lastno gospodstvo. Centralisti vseh 
treh plemen: srbski, hrvaški in slo-* 
venski, so hoteli izvajati svojo 
oblast s pomočjo Beograda, federa­
listi ali avtonomisti pa s pomočjo 
Zagreba ali Ljubljane. Niste torej 
stvarno razmišljali o stvari, niste 
delali na podlagi razuma ln na pod­
lagi resničnih potreb naroda, tem­
več gledali ste samo na to. da vla­
date in gospodarite, eni s pomočjo 
cele države, drugi s pomočjo svojih 
pokrajin. (Milan Pribičevič: »Kako 
se to shw% sa Vašim prijašniim rečl- 
ma, da čemo mi kod izbora propa­
sti?«) Saj nisem rekel, da to Vi ho­
čete. da namreč propadate pri vo­
litvah, ampak to se bo zgodilo proti 
Vaši volji. Vi mislite, da bodo baš v 
centrali demokratje vedno na vladi, 
ne pa v nekaterih pokrajinah.

Gospodje 1 Kako pa misli v tem 
vprašanju pravzaprav ljudstvo: ali 
je narod za centralistično ali av to­
nomistično urejeno državo? Narod 
o teh terminih ne ve dostL V Ljub­
ljani n. pr. imamo tednik »Avtono­
mist«. ki ga Imenuje preprosto ljud­
stvo »Avtomobilist?, ker ljudstvo 
teh izrazov ne loči in se pri njih ne 
spoizna. Toda to pa hoče narod, da 
bodi administracija dobra, čim naj­
boljša. potem pa nai je kakršnega­
koli imena.

Narod pa se zaveda tudi tega. da 
je v  20. stoletju upravičen pri držav­
ni upravi soodločevati ln jo kontro­
lirati. Tega se narod zaveda, dočira 
se Vi tega bojite kakor vrag križa. 
Vi nočete, da bi narod pri upravi so­
deloval in jo kontroliral. Toda jaz 
Vam moram povedati kot večletni 
organizacijski tajnik iz izkušnje, da 
edino le one organizacije dobro 
uspevaio. ki dajejo svojim podruž­
nicam (filijalkam) čim več pravic in 
čim SlrSo avtonomijo. Kajti potem 
imajo člani posameznih podružnic 
interes na delu in podrobni organi­
zaciji in tako se potem razvija cela 
organizacija. Čisto podobno ie v  dr­
žavi. v bistvu je država prav taKo 
organizacija kakor kaka stranka, se- 
stavliena iz različnih speciiajnih sku­
pin. Ce hočete, da se bodo držav­
ljani in?e»esirali za državo, morate 
dati posameznim pokrajinam čim 
več ora-',c. da bo ljudstvo pri upra­
vi s 'Tli-jčevalo in jo kontrolirala 
Ce se bo ljudstvo kar najbolj nepo-

Imenskem glasovanju z  200 glasovi pro* 
23 glasovom 6 jih ni glasovalo), ostali dei 
predloga je bil z veliko večino z dviganjem 
rok odklonje«.

Roka. V »Corrieru deila Sera« od 23. 
Janija piše Olno Berri o sedanjem mišlje­
nju Rečanov. Pravi, da napreduje misija 
visokega komisarja Italije ugodno. Rečani 
uvldevajo, da je Baroš izgubljen In da mo­
rejo Imeti vsi protesti te demonstrativen 
pomen. S položajem se je treba torej spri­
jazniti ln konzorcij je treba sprejeti. Toda 
predvsem pa je treba postaviti vlado, ker 
drugače je izključeno, da bi Jugoslavija tn 
Italija stopila v  stik z Reko. Konzorcij jo 
potreben, toda po mnenju Rečanov naj ne 
traja konzorcij 12, temveč 50 let. Končno 
omenja tudi Gino Beri odgovor Pašiča na 
Interpolacijo glede Reke, ki da Je prijazen 
Italiji in Reki. Vidi se torej, da imajo Ita- 
ljaui žc pripravljen svoj načrt, ki "a mi 
pač ne bi smeli prezreti.

močjo komproruiranega zrapa. Ta izum 3e 
prodal nemški tvrdki Kunze-Kriorr za 1 
milijon uiark in stalni odstotek od proiz­
vajanja.

+  Prodaja str«p°v. V smislu naredi« 
ministra za narodno zdravje št. 2751 od 
25 januarja 1921 bo potrebno za prodaja­
nje strupov oziroma strupenih snovi po­
sebno dovoljenje. Poleg tega dovoljenja p« 
bodo morati prodajalci položiti predpisane 
ispite v  poznavanju takih snovi.

+  Brzovlafc Dunaj—Trst. Od 5. julij* 
dalje bo vozil na progi Dunaj—Jesenice-« 
Trst reden brzoviak

sredno zanimalo za državno upravo, 
bo to državi samo v  korist, ne v 
škodo.

(Dalje prfh.)

Politične vesti.

Gospodarstvo.
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Dnevne vesti.
— Vsled proslave Vidoyega dne

izide prihodnja številka »Jugoslavi­
je« šele v  četrtek.

— O oljčnem zboru »Kosine«. K 
tozadevni notici v »Jutru«, izjavlja 
naš poročevalec, da se mu je prvot­
no od reditelja izjavilo, da poroče­
valci nimajo dostopa. Šele. ko je po­
ročevalec blagohotno opozoril go­
spoda. da naj ne delajo takih neum­
nosti in ne preprečijo kontrole jav­
nosti pri občnem zboru najbolj zagri­
zenega nemškega bojnega društva v 
Ljubljani — sedaj pod sekvestrom 
—■ ko ima vsak državljan pravico 
kontrole, je odšel reditelj v malo 
dvorano iskat dovoljenja. Nato je 
moral poročevalec napisati svoje 
ime na kos papirja, dasi se je izka­
zal s poročevalsko izkaznico in smel 
oditi v  dvorano. -- »Jutro« ima pač 
smolo, da se tsa Pri *nsaki laži takoj 
zaloti.

— Najboljše informiran ljubljan­
ski list »Jutro« v soboto še ni niče- 
ča r vedel povedati o vladni krizi v 
Beogradu er jo je šele v nedeljo 
sramežljivo priznal. Pa ne. da bi po­
snel svoje vesti morda po poročilih 
»Jugoslavije«?!

— Današnja številka »Jugoslavije« ima 
prilogo ter stane dve kroni. Z današnjim 
dnem smo začeli priobčevati tudi vele/.a- 
oiniiv roman »Nostradamus«.

— Nov H*t. Dne 1. julija t. 1. prične 
izhajati mesečnik »Upokojenec« glasilo 
X  Splošnega društva jugoslovanskih vpo- 
kojencev s sedežem v Ljubljani.

— le zdravniške službe. Minister za 
narodno zdravje je Imenoval okrožnega 
zdravmka v Velcuju dr. Mih. Podlesnika za 
okrajnega zdravnika v  Mariboru, dr. Bošt­
jana Erratha za okrajnega zdravnika v 
Prevaljah, okrajnega zdravnika dr. Fr. 
Petka pa premestil iz Velikovca v Slovcnj- 
gradcc.

— Umri je v soboto, 25. t. m. v deželni 
bolnici inž. Ivan Bešter. Pokojnik, rojen v  
Kropi na Gorenjskem, je študiral v revšči­
ni, a s svojo nadarjenostjo in železno 
vztrajnostjo je le dosegel zaželjeni cilj. Bil 
je zaveden in navdušen Slovenec in Slo­
van. Pri javnih zgradbah v vojnih letih 
(elektrarna v Kranjski Gori) se je prehla­
dil in zdaj podlegel zavratni bolezni — je­
tiki. Bodi mu zemljica lahka.

Povišane cene Izdelkom tobačne tovar­
ne v Ljubljani. Na podstavi odloka uprav­
nega odbora samostojne mooopoiske upra­
ve z dne 16. maja 1921 M. br. «895 m odo­
britve gospoda fin. ministra z dne 5. junija 
1921 štev. 3645 veljajo izza dne 1. lubja 
1921 nove povišane cene za izdelke tobač­
ne tovarne v  Ljubljani. Najfineji hercegov­
ski tobak, ki je stal doslej 12 din. 100 gr), 
bo stail 14 din., fini turški tobak, zavojček 
po 25 gr. bo stal 3 din. (doslej 2 din. 25 
para), fini hercegovski, zavojček po 25 gr 
2 din. 50 para (doslej 1 din, 62lJt para, do­
mači tobak za pipo 75 para, cigarete bodo 
stale in sicer egiptovske 22 para, dame 12 
para, športke 10 para, ogrske 5 para; smot­
ke bodo stale io sicer trabuke in britanike 
1 din. 50 para, operas 1 d bi. 20 para, vtf- 
žinke 1 din. 10 para, portorike 75 para, bru- 
zlike 75 para, viržinjoze 65 para, namešane 
inozemske 60 para, kratke domače 50 pa­
ra, klobase bodo stale 1 kg 40 din. itd.

— Jugoslovanska Matica. Pisarna po­
krajinskega odboTa Jugostovcnske Matice 
v Ljubljani se je preselila na Pred škofijo 
štev. 21/1. (Poieg magistrata.) Uradne ure 
sc vsak dan razven nedelj in praznikov od 
8 .-2 .  popoldne Tukaj posluje pokrajinski 
odbor, dočim ima bivša glavna podružnica 
ljubljanska svoje prostore še vedno v Pra- 
žakovl ulici štev. 3, to pa toliko časa, do­
kler se ne ustanove za posamezne mestne 
okraje samostojne podružnice Jugosloven­
ske Matice, kar se zgodi v  prvi polovici 
meseca julija..

— Podružnica Jtsgoslov. Matice v  Lo­
gatcu priredi na praznik sv. Petra in Pa­
vla pop. na vrtu hotela Kramar v Dol. Lo­
gatcu veliko ljudsko veselico z javno tom­
bolo, godbo in plesom.

— Imenovanja v državni službi. Pri 
gradbeni direkciji v Ljubljani so imenovanj 
s pravno veljavnostjo od 1. junija 1920: 
Deželni tajnik Ivan Škarja za vladnega 
svetnika v VI. čin. razredu in šefa admini­
strativnega oddelka gradbene direkcije, 
stavbna svetnika inž. Rudolf Zajec in Ma 
tija Krajc za stavbna nadsvetnika v VI. 
čin. razredu, stavbni nadkomasar inž. Franc 
Eminer za stavb, vetnika v VTI. čin. raz 
rodu, stavbni komisarji inž. Ciril Pirc, 
Walter Ahlfeld, Janko Kukovec, Anton 
Dolenc in Franc Rueh za stavbne nadko- 
misarje v VIII. čin. razredu, stavbni ad- 
junkt Friderik Hauffen za stavb, komisar­
ja v IX. čin. razredu, rač. svetnik Anton 
Bernik za rač, nadsvetnika v  VII. čin. raz­
redu in šefa računskega oddelka gradbene 
direkcije, rač. svetnik Mirko Češnik za 
rač nadsvetnika v VII. čin. razredu, račun­
ska revidenta Jernej Erman in Adolf Poto­
kar za rač. svetnika v Vili. čin. razredu 
ter piš, adjunkt Franc Ahčin za predstojni­
ka pomožn. oddelka v VIII. Čin. razredu.

Grško - tur§ka volna. »Daily Expres« 
javlja iz Aten: Ministrski svet je ododbril 
odgovor, ki ga je dal kralj Konstantin za­

veznikom. Odgovor odklanja zahtevo, da 
bi se grška akcija proti kemalistom usta­
vila ali odgodiila.

— Zabavni večor krajevne organiza­
cije NSS za Dvorski okraj se vrši v  so­
boto, dne 2. julija v  restavraciji pri Zlato­
rogu v Gosposki ulicL Nastopi sloviti in­
dijski čarovnik Nyanya-Sahib, ki se slu­
čajno nahaja na Bledu ter pride v  soboto 
v Ljubljano. S vira taanburaškl odsek

s »Bratstva«, poje pevski zbor. Brez vstop-
j nine.

Ljubljana.
~  Dan gradbe in cvetja Sokolu 

I. Odbor za prireditev se priporoča 
za cvetje. To zbirajo vodstvene da­
me na rajonskih sedežih, okrožni 
nadzorniki urejajo po potrebi izrav­
navo cvetja. Vsi sodelujoči dobijo 
na sedežu rajona društveno izkaz­
nico za pobiranje. Narodne noše in 
sokolski kroji dobrodošli. Vsi sode­
lujoči so vljudno vabljeni na za­
ključni sestanek v petek, dne 1. Ju­
lija ob 8. uri zvečer v malo dvora­
no »Narodnegaa doma«, da dobijo 
zadnja navodila.

— Važno za rezervne oficirje. Vsi re­
zervni oficirji, ki se najhaiajo v civila, se 
morajo udeležiti slovesne službe božje v  
uniformi v stolni cerkvi Sv. Nikolaja na 
Vidov dan ob 10. dop. Pravoslavna slove­
sna stužba božja se vrši ta dan ob 9. url 
v  kapeli belgijske vojašnice, pri kateri 
Imajo prisostvovati vsi rezervni oficirji pra­
voslavne vere. Obleka službena z vsemi 
dekoracijami (kožne rukavlce in šerpe.)

— Vidovdanska slavnost. Dijaštvo 
tehn. sr. šoie v Ljubljani priredi v  prosla­
vo Vidovdana dne 28. L m, ob 8. zvečer v 
Sokolskem domu na Vičn akademijo, z ne­
koliko pomnoženim, predpokianskim Šol­
skim programom.

— Kranjska deželna iw*ha se je pre­
selila iz Deželnega dvorca Gosposka ul. v 
Selenburgovo ulico št. 4 v  bivše prostore 
Szantnerjeve trgovine.

— Zegnanie se vrši na dan Sv. Petra 
in Pavla ob priliki otvoritve društvenega 
lokata »Zidarskega in tesarskega društva« 
In NSS krajevne organizacije za Poljanski 
okraj v gostilni pri Turku za gradom. So­
deluje tamburašk! zbor »Bratstvo« in pev­
ci. Začetek ob 15. uri. Vstopnina prosti. 
Vabimo vse tovariše I

— Za šempetersko žegnank 29. t. m. 
se vrši na vrtu gostilne Draščck, Bohori­
čeva ulica 9. koncert (Zbornega Sr*n»l- 
kvarteta. Vstop prost. Na novo zgrajen pa­
viljon za godbo. Štrakli. k

Državna posredovalnica za delo. Pri 
vseh podružnicah »Drž. posredov. za delo* 
v Ljubljani, Mariboru, Ptuju ra Murski So­
boti je iskalo v preteklem tednu od 12. do 
18 junija 1921 del 211 moških in 5 ženskih 
delavnih moči. Delodajalci so pa iskali 245 
moških in 95 ženskih delavnih moči. Posre­
dovanj se je Izvršilo 224. — Promet od L 
januarja do 18. junija 1921. izkazuje 14.934 
strank in sicer 7620 delodajalcev in 7314 
delojemalcev. Posredovanj se je izvršilo v 
tem času 3858. — Dela iščeja: kovinarji, 
pisarniške moči, krojači, šivilje, trgovski 
sotriidnikl, prodajalke, natakarice, natakar­
ji, dninarji, dninarice, peki, mlinarji, me­
sarji, strojniki, kurjač!, poljski delavci, de­
lavke, kovinski strugarji, bolniške strežni­
ce. hotelske sobarice, vajenci, vajenke itd. 
— V delo se sprejmejo: hlapci, dekle, mi­
zarji, kleparji, čevljarji, zidarji tesarji, ope­
ka rji, strojni ključavničarji, šteparlce, peki, 
služkinje, kuharice, vajenci, vajenke itd.

Maribor.
Proslava Vldov-daoa. Danes na 

Vidov dan ostanejo vse trgovine, 
kakor tudi vsi državni in drugi 
uradi zaprti Na javnih poslopjih so 
bile že na predvečer razobešene za­
stave. Zvečer je v čarobnem sijaju 
prvič zažarel vidovdanski kres na 
takozvani piramidi nad mestou.

Razbercerjev častni večer. V 
sredo 29. t. m. praznuje član tukaj, 
gledališča g. Pavel Razberger svoj 
častni večer. Ker je bil g. Razberger 
v vsej sezoni igralec, ki je vsekdar 
vestno in zadovoljivo nastopal v 
svojih vlogah, se je nadejati, da se 
bo naše gledal, občinstvo la večer 
odzvalo v častnem številu in prihi­
telo počastit priliublenega um etnika.

Stanovanjska mizerija, Dočim sc opa­
ža v  vseh drugih naših mestih, da se za­
sebna stavbena podjetnost začenja vzbu­
jati iz svojega mrtvila, kaj takega žaitbog 
v  Mariboru ni mogoče trditi. Tukaj se n« 
zgane nihče. Ne le to. Razmere se obra­
čajo celo na slabše. Dan za dnem rastejo, 
kakor gobe po dežju, nove banke iz tal ;n 
vse se nastanjajo v prostorih, ki so doslej 
služili ali trgovini ali obrti. S prihodom 
novega nradništva se seveda stanovanjska 
kriza še poostruje. Ali ne bi bilo umestno, 
da hi oblasti dopustile naseljevanje novih 
denarnih zavodov samo proti obvezi, da 
bodo v določenem času pričele grad'ti 
lastna poslopja za svoje urade in za svoje 
uradništvo? Drugače bo vse pobijanje sta­
novanjske krize ostalo brezuspešno.

Celje.
Občni zbor »Narodne godbe« v 

Celju, katera počiva že od začetka 
vojne sem. se vrši v petek, dne 1. ju­
lija ob pol 9. uri v čitalniških pro­
storih Nar. doma. Ker postaja vpra­
šanje dobre godbe za Celje in oko- 
lioc vsak dan bolj pereče, je priča­
kovati čim največie udeležbe vseh, 
ki se za godbo zanimajo.

Mestna občina celjska bo vsled privo­
ljenja dež. vlade v Ljubljani pričela pobi­
rati sledeče davščine na vozila: od eno­
vprežna ekvipaža 500 K letno, od dvo- 
vprežne 800 K. Od osebnih avtomobilov do 
vštetih 30 konj. sil letno 2000 K, nad 30 
konj. sH 3000 K, od tovornih avtomobilov 
do 3 ton nosilne zmožnosti 2000 K, nad 3 
fone nosilne zmožnosti 3000 K letno.

Županska volitev v Vojniku pri Celju 
je bila vsled nekih nedostatkov razveljav­
ljena. Te dni se 3« vršila nova volitev žu­
pana, pri kateri je bil ponovno izvoljen žu­
panom Julko Kovačič, pristaš JDS.

Vidov dan se bo proslavil v Celju s 
štlrldejanko (osmih slikah) »Kralj Matja­
ževa vojska«, kateri mladinski igrokaz bo­
deta dne 28. t. m. ob 8. zvečer proizvajali 
mestna deška in dekliška osnovna šola v 
celjskem mestnem gledališča. Igro je spisala 
po narodnih pripovedkah Celjanka, Marica 
dr Scm ečeva. Dejanja v igri kažejo naše 
trpljenje in naposled narodovo vstajenje ter 
so prepletena z devetimi pevskimi točka­
mi. Ponovila se bo ta prireditev naslednje­
ga dne 29. t. m. na praznik sv. Petra in 
Pavla ob 4. popoldne, da bo omogočen po­
vratek z večernim vlakom ne-le v  Savinj­
sko dolino, marveč tudi proti Ljubljani.

Zanimiva pravda med posestniki v Ml- 
Kojuicah in crarjem 16. aprila 1920 se je v 
Mlgojaicah pri Grižah blizu Celja vsled 
Iskre Iz lokomotive rudniškega vlaka vne­
la slamnata streha hfše posestnika Firšta. 
Požar .se je tako naglo rasširil, da je 24 
posestnikom vse zgorelo. Kmetje so vložili 
peotl erarju za odškodnino v skupnem zic-  
sku preko 900.000 K. Ker je zastopnik fin. 
prokurator e izpodbijal pristojnost celjskega 
sodišča, se Je te dni v Celju vršila razpra­
va glede pristojnosti. Sodišče se je progir- 
silo za pristojno. Ko postane ta razsodba 
pravomočna, se bo vršila pravda o odškod­
nini, k| jo bodo oškodovani kmetje brez- 
dveinne tudi dobili.

Izlet na Mrzlico priredi Celjski odsek 
Sav. podr. SPD jutri v sredo na praznik 
Petra hi Pavla. Odhod ob 4. uri zjutraj od 
kapucinskega mosta.
VCUniJMSu bMVUJMEMnJarunau ‘ «

O FRAKIH IN CILINDRIH 
fe naoisal kremeniti demokrat vele- 
učeno razpravo v »Slov. Narodu« 
zadnjo soboto. Zagovarja potrebo in
umestnost nošnje frakov ip cilindrov 
ter pravi, da ie strašno neumno o 
»letošnjih zajcev«, da zmerjajo libe­
ralce za — frakarje zato. ker nosi 
ta ali oni o slovesnih prilikah cilin­
der in boljšo suknjo. Zgodovina fra­
ka in cilindrov ie splošno znana in 
vsakdo tudi ve. da možje, ki kaj re- 
prezendrajo. morajo tu in tam nositi 
frak in cilinder.

Kremeniti demokrat naj nikar ne 
misli da imajo samo liberalci patent 
do nošnje cilindra in boljše suknje. 
V Pragi n. pr. splošno nosijo žakeje 
tudi nar. socijalisti in tudi soc. de­
mokrati V reprezentančni palači n. 
pr. so bili pri neki prireditvi vsi go- 
spodie v črnih suknjah. Bili so obrt­
niki in tudi doktorji. Nikdo pa jim ne 
more očitati, da so frakarji. kajti za­
to. ker nosijo boljšo suknjo se še ne 
čutijo vzvišene nad drage ljudi. Pri 
nas se pa čutijo liberalci za vzvišeno 
gospodo nad drugimi zemljani. In to 
ie frpkarstvo. Kdor ie ošaben In na­
dut. ta ie frakar, pa naj si že ima 
cilinder ali navaden klobuk, pa naj 
si nosi frak. salonsko suknjo, žaket 
ali navadno suknjo. Premnogi ne no­
sijo cilindra in fraka, pa so pravi 
pristni frakarji; družba navadnih lju­
di mu ie zooema. če ga pozdraviš 
na ulici, hladno-prezriljivo odzdravi 
ali pa sploh ne odzdravi: če ga v 
uradu česa poprosiš, te niti ne pogle­
da ali pa nemilostno posluša ter se 
te znebi, kakor hitro more, češ: »Ste 
že opravili, le pojdite«. Za potrebe 
in prošnje ljudstva nima zniisla. pač 
pa hoče biti v »izbrani« družbi »no- 
bel« gospod. To je — frakar in fra- 
karija. Da so se mladoliberalci v 
svoji samopašnostj polastili kazine v 
-Ljubljani da bodo tam lahko sami 
gosnodie in dame med seboj, da ne 
bo imel dostopa kak »navaden« zem- 

j  lian. to je višek frakarije. — Še eu 
| slučaj. Pri otvoritvi Nar. doma svoj 
I čas v Ljubljani je sedel rejen gospod 

v veliki dvorani na dveh stolih, kme- 
' tiča pa. ki bi se bil rad vsedel na 

enega, je pa nahrulil: »Tu je za go­
spode. za kmete je spodaj v pritličju 
pojdite dol.« Čeprav ni bil ta gospod 
v fraku fn cilindru, je bil pravi, pri­
stni frakar. nedemokrat. kakršni so 
tudi dandanašnji mladoliberalci v 
svoji — ošabnosti in nadutosti. Ne 
po obleki, Jem več po vedenju in de­
janju se soozna — frakarie

Primorje.
Pohodi fašistov s« če vedno nadaljuje­

jo. V Novarcl v  Istri je dobila jngoslovcn- 
ska stranka 331 glasov, blok pa samo 19. 
Zato se hočejo sedaj maščevati fašisti. Na­
valih so se že drugič v  Noverce. Poslednjl- 
krat je prišlo iz Vodnjana kakih 30 fašistov, 
ki so napadli v  gostilni štiri naše kmete. 
Pričeli so jih tepsti In jih hoteli očlvidno 
ubiti. Ko so IzpoznaJi kmetje, da gre za 
življenje, je eden potegni samokres in 
ustrelil, drugi pa so zgrabili za stole .n 
pričeli udrihati po fašistih. Skoraj bi za­
gnali vseh 30 iz gostilne, Ca ni v  tem trc- 
notku prišel oddelek finančne straže, ki 
jih je uklenil hi odpeljal v  ječo, seveda na­
še kmete, da ne bo kdo mislil, da razbojni­
ške fašiste.

Istrski zdravnik — u čen jak . Dr. Ante 
Grgurina, zdravnik v  Opatiji, je imel ne­
davno na kliniki zagrebške univerze zani­
mivo predavanje o  lastnih izumih na polju 
notranje medicine. Merodajni zdravniški 
činiteljl so izjavili, da je njegov fznm epo­
halen, s kakršnim bi se vsaki veliki narod 
ponašal. Šef zdravstvenega odseka je na­
prosil predavatelja, naj napiše čimpreje ob­
širno razlago o svoji metodi, katera knjiga 
se bo natisnila na državne stroške v  raznih 
Jezikih.

Končno. Kakor poroča »Pučki Prija­
telj« je bil končno vendar izpuščen iz mo- 
tovuuskega zapora župnik Šime Cervar Iz 
Zrenja.

Voloska. šolska mladina v  VoloskJ |e  
Imela obhajilo. Požrtvovalno »Zensko ze­
dinjenje« v Volosk! je hotolo deco ob tej 
priliki pogostiti. Toda v  cerkev »o se na­
valili fašisti in pričeli glasno groziti, da 
spuste cerkev v  zrak, če se bo pelo hrva­
ško. Ko je bila potem deca obdarjena v  sa­
mostanu, je prišel orožnik in na povoje 
fašistov Izgnal otroke. Vse to se dogaja 
nekaznovano v  Italiji, deželi »kulture«.

Iz Buzeta, V neposredni bližini župne 
cerkve v Buzetu je cerkvica sv. Antona 
kjer je bila vsako leto procesija, ki se je 
udeležil ves narod iz okolice. Letos pa so 
vsled fašistov vsi kmetje izostali in proce­
sija je bila zato tako majhna, da niso mo­
gli nositi niti vseh zastav, dasi je eno no­
sil — fašist. Ker pa procesija ni uspda pa 
so priredili — ples. Toda tudi tu ni bilo lju­
di. Taki so uspehi fašistov.

Mestno županstvo v Postojni je strogo 
prepovedalo popivanje in plesanje po pri­
vatnih stanovanjih.

Fašisti nad državo. V konzumno društvo 
v Rojami so nedavno nasilno udrli fašisti 
ter odbornike z  orožjem prisilili, da so jim 
prepustili prostore. Sedaj se po italijanskih 

; listih razglaša, da ima nojaaska atcspiua 
fašistov svoje uradne prostore v nekda­
njem slov. konzumnem društvu. Državne 
oblasti molče k ^emu nasilja.

KONGRES GLEDALIŠKIH IGRAL­
CEV v

dneh 3.. 4„ 5. in 6. jul. Pri tej priliki 
pride v Ljubljano veliko število 
igralcev-delegatov, kateri bodo gosti 
ljubljanskega pododbora. Prireditev 
sama je zvezana z  velikimi stroški, 
zato se je obrnil pododbor Udruže- 
nja s prošnjo na več uglednih in bo­
gatih zavodov in oseb. Pododbor je 
računal, kar je razumljivo pred vsem 
na pomoč denarnih zavodov, prepri­
čan. da bo le na ta način mogel do­
stojno pgostiti vse brate Srbe in Hr­
vate, kateri naj bi odnesli najlepše 
vtise in spomine gostoljubnosti Slo­
vencev iz centra Slovenije. Danes 
pa žalibog stojimo razočarani v za­
dregi. Tam kjer smo največ upali, je 
ostala naša prošnja brezuspešna. 
Obračamo se zato tem potom naj­
vljudneje na vse ljubitelje gledališke 
umetnosti za prostovoljne doneske, 
v svrho dostojno pripravljenega kon­
gresa. na katerem nai se ne vrši sa­
mo zunanja manifestacija jugoslo­
vanskega igralstva, ampak tudi smo- 
treno delo na polju gledališke umet­
nosti in organizacije vseh jugoslo­
vanskih gledaliških igralcev. Apeli­
ramo na vse, katerim je naša akcija 
kongresa simpatična in vse ljubitelje 
gledališke umetnosti, naj nam pri­
skočijo na pomoč s tem. da zbirajo 
med seboj prostovoljne prispevke. 
Nabiralne pole so na razpolago v pi­
sarni Udruženja v dramskem gle­
dališču vsak dan od 3—5 ure popol­
dne.

Sokolstvo.
Bohinjski »Sokol«, ki je oživel to po­

mlad, priredi v nedeljo dne 10. julija 1921 
s sodelovanjem bratskih društev iz Bleda, 
Jesenic in Radovljice ter zdraviliške sod­
be iz Bleda v  gaju »Danica« na Bistrici 
prvo sokolsko prireditev v Bohinju pred 
vsem v ta namen, da okrepi v tej divotni, 
za sedaj obmejni dolini sokolsko misel in 
pokaže Bohinjcem, kako neopravičeno je 
natolčevanie sokolskega dela. Ker Je čla­
nom JSS za ta dan dovoljena po državnih 
železnicah polovična vožnja, se Je nadeja­
ti, da bo ta prireditev obenem veličastna 
manifestacija Sokolstva v  Bohinju. Nadaiij- 
ne podrobnosti objavimo pravočasno,

Šport in turistika.
Francoska nogometna reprezentanca t  

Zagrebu, Francosko moštvo, ka je odigran 
lo z našim moštvom nepričakovano z us. 
pekom 5:0 je podleglo zagrebškemu kanu 
biniranemu moštvu 1:2.

Koledarska dirka Ljubljana—Vransk* 
100 kra Pri nedeljski dirki Ljubljana-: 
Vransko in nazaj sta dospela kot prva iz* 
med lahkih dirkačev Šolar v  3 urah in 29 
m. 40 s. to Ogrin v 3 urah 29 m. 40 s. is 
eno petino. — Med težkimi pa sta se vrni­
la prva Zanoškar v  3 urah 44 m. 36 4/103 
in Pečnik v 3 urah 49 m. 15 s. Tekma Je 
z ozirom na hud protlveter in pa silno pr a. 
šenje ceste pokazala lepe uspehe naših dir­
kačev.

Prvenstvene nogometne tekme 29. L 
m (Službena objava L. N. P.) Sparta S 
Jadran ob pol 17. uri na prostoru Ilirije, 
sodnik g. Jerala. — Jadran : Akademiki afe 
18. uri na prostoru Sparte, sodnik g. Kepec. 
— Svoboda rez, : Hermes rez. ob 9. uri m  
prostoru Sparte, sodnik g. Hus.

Ilirija rez. : Primorje. Na prostoru Hi* 
rije se vrši na praznik 29. t. m. ob 18. ixi 
prijateljska tekma med rezervo Ilirije in 
Primorjem.

Mali oglasi.
P r o d a  s s s s

POLKNA, OKNA, ŠTOKI IN LESENE 
ROLETE

•e  proda Trnovska ulica 15, I nadstr. 1135

GRAJŠ&NA
krasna meblovana z  mnogimi gospodar­
skimi stavbami za luksus 40 oralov aroa- 
diranega posestva vseh kultur zarašentm 
gozdom, velikim parkom, veliko pritiklino 
bHzu mesta in kopališča proda pisarna Za­
gorski Maribor, Barvarska ulica 3. 1123

KOMPLETNA MLINSKA NAPRAVA
s 6 kamni in stopami se proda. Kje pov» 
upravništvo. 1134

TANKA SVINJSKA ČREVA
po 2 K meter fz lastne čistilnice, postaja 
Maribor, prodaja Ivan Zaff, Maribor. 1105

POZORI TRGOVCI IN PEKI. 
svež dunajski kvas dobavlja 43 K za kj/ 
vsako količino Ivan Roy, Export dunajske­
ga kvasa, Maribor, Glavni trg 3. Brzojavni 
naslov: Rog, Maribor. l l l l i

PRODA SE 
lep, velik dobro ohranjen točilnik za piva 
na dva predala. Cena 10.000 K. Ivan Lon­
čar, Tržič, Gorenjsko. 1113

DELNICE »UNION« PIVOVARNE 
večje štev lo  se proda »o ugodni ceni (pol 
notranjo vrednostjo). Samo pismene po­
nudbe pod »Union« na upravništvo tega 
ttsta. U14

SVAKOVRSTNE RAZGLEDNICE
umjetničke, historičke, ljubavne itd. -v  
Papir svake vrsti uz vrlo jeftlne cijene nu» 
dl Češkoju gostove« sk a knjlžara J. Hereik« 
Zagreb. 1983

S l u f b a :
IZURJEN ŽAGAR 

k cirkularfc za akordno delo se išče. Ogla­
siti se je pri Lad. HerSIČ, Akacijeva cesta  
štev. 10. 1137

PRODAJALKO 
za v  trgovino z moko na debelo se sprej­
me. Izučena mora biti tudi v  knjigovod­
stvu Cenjene ponudbe pod »Samostojna« 
na Hpravo »Jugoslavije«. 1134

SPREJME SE KONTORISTINJA,
M  Je prav dobro izurjena v nemški, sloven­
ski stenografiji to strojepisju proti dobri 
plači. Naslov pove iz prijaznosti uprava 
tega Usta.

R e S S g lO S
VSLED BOLEZNI 

se odda v najem špecerijska trgovina na 
jako prometnem kraju s 1. Julijem. Cenjene 
ponudbe na upravništvo »Jugoslavije« pod 
»trgovina«. 1136

Z 15. JULIJEM 
se odda na račun ali po dogovoru dobro 
vpeljana gostilna z mesečnim prometom 
3C—40.000 K. Prevzeti je zalogo vina, de­
loma tudi inventar. Potrebni kapital 30 Jo 
50.000 K. Upoštevajo se samo starejše sa­
mostojne natakarice alt gostilničarke. Na­
slov v  upravništvu. l i l i

JIRASEK: FILOZOFSKA IfISTORlJA.
K 39.—. Sjajni bistorički i ljubavnl romiK 
Upravo izašao. Naručite si odrnah kod Ce- 
škojngoslovenske naklade J. Herejk, Za­
grel). 1 1080

MEBLOVANO STANOVANJE 
z  uporabo kuhinje ozir. s hrano v vili ko. 
pališče Orliaa pri Trstu se odda za dobo 
poletne serije. Naslov: upravništvo. 1138

RUSKA KNJIŽEVNOST.
Tražite cjeriike ruskih originalnih knjiga 

od Ceškojugcsloyenske naklade J. Herejk, 
Zagreb. 1031

Z e n i t a  p o n u d b e
MLAD OBRTNIK

išče gospodično ali vdovico od 18—30 leta, 
katera ima mogoče že vpeljano gostilno 
ali kaj sličnega. Ali pa razpolaga z nekaj 
kapitala za prevzetje male obrti — isto- 
tako Je dobro če ima sama pohištvo. Ce­
njene ponudbe pod »Obrtnik« na upravo 
Usta 11,33
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Zelena luč.
(Dalje.)

Ko sem prišel drugo jutro ob de­
vetih k zajtrku, je sedela žena — ka­
kor vedno — že na svojem mestu in 
me je smehljaje pozdravila. Skrivaj 
sem jo opazoval. In videl sem, da jc 
njen obraz bled in vpadel; njene oči 
pa so bile polne strašne žalosti, č a ­
kal sem. Mr. Jenkins. dolgo sem ča­
kal in upal. da začne govoriti in mi 
razodene vse. Toda molčala je trdo­
vratno in strmela tjavendan. kadar 
jc mislila, da ne gledam nanjo, veno­
mer s tistim izrazom brezmejne po­
trtosti na obličju. To se ve, da bi jo 
bil lehko naravnost vprašal, kaj ji je. 
Večkrat me jc že imelo, da bi zinil. 
Toda kolikorkrat sem ji pogledal v 
bledi obraz in v obupne, turobne 
oči. mi jc zastala beseda v grlu. In 
končno, ako sama ni hotela govo­
riti, ako ni hotela povedati resnice,

mi je gotovo ne bi bila priznala, da 
sem jo vprašal.

Toda — moj sum ie bil vzbujen. 
Slučaj je nanesel, da je imel klub, ki 
sem njegov član, minulo soboto svoj 
pV s. Dve leti zaporedoma sem bil z 
ženo na tem plesu, in vselej sva se 
prav dobro za.bavala. Povsem na­
ravno je bilo tedaj, da sem jo topot 
spet povabil s seboj. Odklonila je. 
Ni se počutila dobro. Ko sem nato 
izrazil namen, da bi tudi jaz ostal 
doma. me je silila na vse pretege. 
»Le pojdi,« jc dejala, in zdelo se mi 
je. da so se ji pri tem napolnile oči 
z nemirom, »preveč bi mi bilo hudo, 
ako bi si zaradi mene odrekel vese­
lje. Zabavaj se kar najbolje.« Zve­
čer mi je celo sama pripravila frak. 
In šel sem.

Za vsak slučaj sem se peljal res 
na veselico, da bi lehko rekel: bil 
sem tam ; toda odšel sem že ob eni, 
dočim sem doma napovedal, da se 
vrnem ob treh.

Točno ob eni po popolnoči sem | okna; in tedaj —. tedaj — se je ma- 
poklical avto in se .odpeljal na Vik- homa zab lisn ila  .«
torijino 
galu,

cesto. Izstopil sem na vo-

Iliša je ležala v  globoki temi. 
Dvakrat, trikrat sem šel mimo; na­
to sem se zavihtel preko vrtne ogra­
je ob vili, ki stoji nasproti moje hiše, 
in sem se stisnil k zidu.

Žive duše ni bilo na ulici. Nobe­
na zvezda ni sijala na nebu, ki se je 
preprezalo s črnimi oblaki. V daljavi 
je odmeval zdajpazdaj samotni ko­
rak zakasnelega pešca. Drugače je 
bilo vse tiho kakor v grobu. Nepre­
stano sem opazoval okna svoje h iše; 
odevala sta jih molk in tema Zdajci 
pa se mi je zazdelo, kakor bi se bilo 
nekaj izpretnenilo pri oknih moje pi­
salne sobe. Na prvi mah sem zaman 
pomislil, kaj bi bilo, a v naslednjem 
hipat se mi je zasvitalo: zavese! 
Nekdo jih je bil pravkar zadrgnil! 
Vročično sem upiral oči v  svoja

(Dalje prih.)

Pošljite naročnino!
n
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NENEMSUIV

Tri kompletne

brivske oprave
z a m e r ik a n s k im i  s t o l i  se 
prav po nizki ceni proda. Naslov 

v našem upravništvu.

A P N O
po najuižji ceni nudi

Miloš Iiiin. Sartie.

Promet
tetin. In indust, podjetje

d r . z  o .  z .

v Ljubljani, Gractlife 9. 
jako poceni

zaradi premenjene dispozicije

8fV proda
1 električ. motor
17 P. S. 440 Volt, ca 1100 obra­
tov, izdelek Brown-Boweri z 
reostatem in drugimi pripadki.

I električ. motor
II  P. S., 800 Volt, ca 1200 obra­

tov, kompleten.
Za oba motorja se prevzame ga­
rancija za takojšnjo uporabljivost

Pred nakupom

naj si vsakdo
ogleda veliko

zalogo
jedilnoga orodja, jeklenega in 
aluminijevega, polne košare, čov- 
jarskega orodja, vineic in zapon 
za čevlje, sukanca, gumbov, ve­
zenin in naSivkov ter vse druge 
potrebščine za krojače, šivilje, 

čevljarje In sedlarje pri

P l a n a .  Sv. M ia  nasip 1
Naj večja izbira! Nizke cenel 
N A  V E L I K O  I N  M A L O  !

.Triglav’
slatino kavo

kaviite konserve s sladkorjem 
kavine konserve brez sladkorja 

marmelado
nudi po najnižji dnevni ceni 

in v vsaki množini
i«

ji
tovarna hrana?

v Smarci p. Kamniku
Kupuje tudi tozadevne surovine.

PoStiosumijasti obroča
za tovorne avtomobile 

P n e v m a tik o  
za kolesa in avtomobile 

KoBota 
Avtomobili

najceneje.

J. Goreč,
Ljubljana.

Gosposvetska cestsa 14.

Počsane, miti. stenice in Pragi B ita
pokončava z novimi povsem zaneslji­
vimi sredstvi in popolnim uspebom

O b la s t v .  k o n c c s .

nul za iftM  mm
I . j u l i l j l n a ,  S t r i t a r f c r a  u . 7/111

Spričevala na razpolago.

Ivan Jax in sin
Ljubljana, Dunajska cesta 15.

Šivalni stroji in stroji za M e .
Izborna konstrukcija in elegan­
tna izvršitev iz tovarne v Linču.

Ustanovljena 1. 1867. 
Vezenje poučujejo brezplačno. 

Popravila se sprejemajo. 
Lastna delavnica.

P is a ln i  stroji ,Adler4.
Kolesa iz 

prvih 
tovaren .

Dfirkopp, Styria, W affenrad.

J T a m p i l T
'  vseh vrst 

C I R I L  S I T A R  
LJUBLJANA

‘e t r a  c  e®?

Zahvala.
Preminul je gospod inženjer

Ivan Bešter
po dolgi mučni bolezni.

Pogreb se je vršil dne 27. t. m. ob 18. uri na 
pokopališče k Sv. Križu.

Iskreno se zahvaljujem vsem spremljevalcem 
na zadnji poti, vsem c. g. pevcem in darovateljem 
vencev.

Ljubljana, dne 27. junija 1921.

Ž a l u j o č i  o s t a l i :
Ana Bešter, žena. Janez in Marija, otroka. Lenard 
Bešter, oče. Ing. Lenard Bešter in Vel. Bešter, 

brata. Rozalija Bešter, sestra.

D u n a t s k a  c e s t a  38» ! .
Billi, 1

Š T A M F IL JE

kateri želita ostati več let v 
eni službi se iščeta za fino 
obitelj v večjem mestu Hrvat- 
ske. Ponudbe naj se pošljejo 
n a : Em. Ebenspangerja sin, 

Bjelovar.

Filip Pečenko
Zaloga galan terije  pletenin.

Lastni uvoz. 

L ju b lja n a , T u r ja š k i  t r g  1.

ANT. ČERNE
LJUBLJANA

SFohbt troJ

firn^žaTovarna

ir

HcunantaMum
S aeeH ctfsh ?  tv r d k a

n i  m
n a  R A K E K U

oskrbuje točno, ucjliitrejSo vse v spe- 
ilicijsko stroko spadajoče posle, 

» e n r in ie n je .
tudi

Britof pri Kranju (Slov.)
Sklidilie: Ecojrrad. ftlliIRt: Novlsad.

Proizvaja jedilno laneno 
olje, tehnično laneno olje, 
prima laneni fimež, la­
nene tropine in druge 
vrste oljnatih izdelkov. 

B r z o j a v i t  Z A B R E T ,  K K f i M L

-w s
R i l i  Si kfiKRMIimr _ _ _ _ _

zadene v najsrečnejšem slučaju igralec v
drugem kolu drž. razredue loterije.

Nad 1,200.000 kron
so zadele srečke v p r v e m  k o l u  državne razredne 

loterije kupljene pri
Zadružn i  Gospodarski banki Ljubljana. 
Ž r e b a n j e  se vrši v prvem razredu

15. In 16. Julija 1921.
Cene srečkam v prvem razredu: cela srečka 48 din., 
polovica 24 din., četrtinka 12 din., osminka 6 din.

Sr-ižžfce prodaja

Mii HlKa Ulili
Cunajska cesta 30-1. (hiša Zedritise zveze).

Sprejme se takoj vee

sekačev (Štancerjev)
k sekačneinu stroju. — Plača najvišja.

Tovarna „Petovia“ za usnje m
Breg pri Ptuju,

čevlje

Glavno zastopstvo Fockove tovarne

, S r r v a  m i l a "

Ivan Ferlež, Celje, Narodni doni
Glavno zastopstvo za Štajersko, Koroško in Prekmurje.

Na j večja zaloga klavirjev 
in pianinov v Ljubljani.

T v r d k u

J. Dolenc Ljubljana
M i l l e r j e v a  u l i c a  5

priporoča za nakup najboljSe inštru­
mente izvrstnih tovaren po najsolid- 

nejsih nizkih cenah.

Aprdura .
Lak. . . . 
VaseSSna .
K re m a  (terp.)
VošžlE© . .
PBiViE© . •

za usnje 
za usnje 
za usnje 
za čevlje 
za parkete 
za perilo

liiij lto ij& i kvaliteti proizvaja

I .  K e b e r
T a c e n  p r i  L ju b l ja n i

tv o r n fc a  kem . 
:t I z d e lk o v  ::

G lavn ik e, l e s n e  la p o n k e ,  k o šč e n e  aap*snke,
N©2e, v ilice , £Hce, le s n o  r o b o ;

P arfum , m azilo  z a  b rk e , p u d e r , briljan tin e;  
V eziv a , č ip k e , v; v ic e ;

T rak ove  za  č e v lje , steni,  n a ram n ice;  
B r o šc , p r a fa r e , u k a n e ;

G um ba, su k a n ca ;
Svlnčnlr.e, p e r e s a , g o b e .

Scefc&e vrst!
in sv© o s ta lo  g a la n te r ijsk o  in nlrber^ku r e b © !

F ro efa fs  sshužj na velik©  I P r e d a ja  sen so  na velik © !

B r a la  S m e t i l ,  Zagreli'
T ele fo n  2 3 - 4 4 .  PetrinjEk0 u l. S . T e le fo n  2 3 - 4 4 .

očiščene in rezane sušite 
ter ponudite z vzorcem 
„HERBA“ zadruga za izko­
riščanju zelišč s. o. j. Palino- 
tičeva ul. 10, Zagreb, katera 
kupuje vsake količine in 
plača najvišje cene.

( g o b e )

PREMOG
prvovrsten, spodnještajerski primeren 
za industrije in domačo porabo do­
bavlja na vagone, kosovec, orehovec 
ali zdrob, po dnevni ceni, vsako mno­
žino. Ponudbe pod „Premog“ na up­

ravo lista.

P r v o v r s t n i

čevljarski klej
po K 24‘— za kg v pločevinastih
škatljah razpošilja najmanj 5 kg

po povzetju
Ivos-nica kem . 

•  IM BKvtB« e: i id e f i i o v .  t:
T a c e n  p r i t  L j M l r S j j ® n 5,  (Slovenija)
Pri večjem odvzemu popust.

Odgovorni urednik: Dominik Ccbin.

T e le fo n  š te v . 5 0 8 . SSctr. p o l t .  č ek o v , u rad a  SMS 1 2 .0 5 1 .

Obrtna banka v Ljubljani
ICorigrasrci trg Stav. 4.

I daje kredite v  obrtne svrhe, p o  izrednih p °g °P k  pospešuje ustanav- 
” ijante obrtnih in industrijskih  podjetij, izvršuje vse bančne transr.kcije

najkulantneje.

Vloge na knjižice in na tekoči račun obrestuje s

1 0  ' M

od dne vloge do dne dviga. EEE

Izdala konzorcij dnevnika »Jugoslavija«, Tiska »Učiteljska tiskarna« v  Ljubljani.
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Izjave jugosloven* 
skifi p oslan cev  v  

Rimu.
Naši ljudski zastopniki so v rim­

skem parlamentu podali tri izjave, 
ki bodo spadale gotovo med naj­
važnejši listine politične zgodovine 
primorskih Jugoslovenov.

I. izjava.
Skupina jugoslovenskih poslan­

cev, ki so bili izvoljeni v novih po­
krajinah, podaja sledečo formalno 
izjavo:

Jugoslovenski ljudski zastopniki 
poudarjajo, da imajo pravico, se po­
služevati pri izvrševanju svoje na­
loge svojega lastnega jezika, po­
sebno kadar govore v zbornici. Ta 
pravica obstoja, ne da bi bilo po­
trebno, da jo kdo posebej priznava. 
Zakaj 'ta pravica je predpogoj in 
posledica najenostavnejše svobode, 
ki sodi ljudskim zastopnikom in nji­
hovim volilcem. Izvrševanje te pra­
vice je najbolj neposredno in najbolj 
zakonito oči to vanj e njihove narodne 
zavesti in dostojanstvenosti, ki se ne 
da zatreti. Ta pravica obstaja tudi 
zategadelj, ker je v 62. členu ustave 
izrecno priznana ista pravica fran­
coskemu jeziku v prilog ljudskim 
zastopnikom in senatorjem, ki so iz 
krajev, kjer je v rabi ta jezik. Zato 
moramo smatrati, da obstaja po ne­
izbežni naliki ta pravica tudi za ju­
goslovenski jezik in za zastopnike 
onih krajev, v katerih se ta jezik go­
vori in ki so bili priklopljeni kra­
ljestvu šele po razglasitvi ustave. 
Jugoslovenski ljudski zastopniki so 
uverjeni, da se jim bo ta pravica 
tudi izrecno priznala. V tem pričako­
vanju in pridržujoč si pravico, da se 
poslužijo lastnega jezika v vsakem 
trenutku, kadar se jim bo zdelo to 
primerno, se bodo za sedaj omejili 
na to, da izrazijo svojo misel v ita­
lijanskem jeziku.

II. izjava.
Jugoslovenski ljudski zastopniki

-imajo čast podati sledečo izjavo: 
Suvereniteta italijanskega kraljestva 
se je pravno raztegnila na pokra­
jine, ki se nahajajo na severni obali 
Jadranskega morja, šele z rapallsko 
pogodbo od 12. novembra 1920 in s 
sledečo aneksijo, ki je stopila v ve­
ljavo 5. januarja 1921. Vse to se je 
zvršilo brez pravilnega privoljenja 
in v nasprotju z narodnim značajem 
ljudstva, ki med izlivi Soče in novimi 
mejami v pretežni večini ni italijan­
sko, temveč jugoslovensko. Prazno 
se je izkazalo upanje, da bo Italijan­
sko kraljestvo, ki je zgrajeno na 
narodni enotnosti in ki je nastalo iz 
ljudskih glasovanj, spoštovalo tudi v 
tem slučaju narodnostno načelo in 
pravico narodov, da odločujejo o 
svoji lastni usodi.

Protest proti temu ne bo mogel 
nikdar utihniti ' v srcu Slovanov, ki 
so bili podvrženi Italiji. Ta protest 
ne more biti po krivičnem ravnanju 
z nami še bolj opravičen, kakor je, 
ker bolj opravičen sploh ne more 
biti. To ravnanje z nami, ki sicer ne 
nasprotuje formalnim jamstvom, ki 
so nam bila zares izrecno zanikana, 
pač danim svečanim obljubam, je 
naš protest le poostrilo. Slovanski 
ljudski zastopniki so složni, dati ob 
začetku svojega delovanja na tem 
mestu izraza temu protestu. Zato 
izrekajo za sedanjost in za vso bo­
dočnost naličen formalen in slovesen 
pridržek v imenu Slovanov iz novih 
pokrajin, ital. državljanov, pokornih 
zakonom , toda zvestih lastnim
idealom.

III. izjava.
Slovanski ljudski zastopniki imajo 

čast podati v imenu slov. prebival­
stva in v svojem lastnem imenu sle­
dečo izjavo: Slovani, ki so postali
sedaj italijanski državljani, se na­
tančno zavedajo svojega položaja.

Oni vedo, da jih veže na eni strani s 
plemeni srbskih in hrvatskih dežel, 
ki se sedaj imenujejo s skupnim 
imenom Južni Slovani ali Jugoslo- 
veni, naravna skupnost plemena, je­
zika, čustev, kulture in sporočil, na 
drugi strani pa, da jili sedaj veže z 
ital. prebivalstvom silna vez državne 
enote. Novi ital. državljani slov. na­
rodnosti so odločeni in pripravljeni 
izvajati iz tako določenega položaja 
vse posledice. Kakor imajo pravico 
zahtevati zase najzvestejšo skrb in

najgloblje spoštovanje do vsega, kar 
se tiče njihove narodne zavesti, tako 
sprejemamo nase tudi vse obveze, 
ki izvirajo, iz samega dejstva, da( 
živimo v eni državi. To bodo poka­
zali s tem, da bodo po svojih lastnih 
močeh in v okviru svojega poseb­
nega položaja sodelovali, tla se do­
sežejo skupni ideali človečnosti in 
kulture ter nravnega in stvarnega 
napredka. To je stremljenje in raz­
položenje njihovih rojakov in zato 
imajo slovanski ljudski zastopniki

pred seboj jasno začrtano pot, ki se 
je imajo držati tako pri splošnih na­
stopili kakor in v prvi vrsti pri ču­
vanju in pospeševanju posebnih ko­
risti, ki so jim bile zaupane. Iskreno 
in lojalno bodo zastavljali pri skup­
nem delu svoje četudi skromne moči 
in si bodo tako prizadevali, da se iz­
kažejo vredne ne le zaupanja svojih 
volilcev, temveč tudi čustev tovari­
štva, ki misli, da ga bodo tu srečali 
in iz celega srca vračali.

V olitve na

Deželno- in državnozborske vo­
litve so končane. Koroški Slovenci 
so dobili za deželni zbor koroški dva 
mandata. Izvoljena sta: Krajger
Ferdinand, posestnik v Štebnu v 
Podjuni in dr. Fran Mischitz, pro­
fesor v Borovljah. V državni zbor 
slovenska stranka ni dobila zastop­
nika.

Po občinskih volitvah se je že 
lahko predvidelo, da bodo tudi pri 
teh volitvah zmagovalci — socijalni 
demokrati. Žalostno pa je dejstvo, 
da je mnogo Slovencev kljub temu, 
da je bila lastna slovenska stranka

— šlo z soc. demokrati ne glede na 
to, da se stranka prav nič ni zavzela 
za Slovence, ko so jih podili iz to­
varn, od železnice itd. ter jiii pre­
ganjali po navodilih Ueimatsdiensta. 
Dosti je Škodovalo PodgorčeVo raz- 
krajalno delo med Slovenci samimi. 

Izid volitev je sledeč:
/. Državni zbor.
Velenemška stranka 16.138, dobi

1 zast..
Baucrnbund 28.570, dobi 2 zast. 
Socijalni demokrati 60.768, dobe 

4 ‘zast.
Krščanski socijalci 25.995, dobe

2 zast.
Slovenci 9863, dobe 0.
Komunisti 734, dobe 0.

Oddanih je bilo 142.077 glasov. 
Volivno število je bilo 12.997. Slo­
venci so imeli toraj 3134 glasov 
premalo, da bi dobili poslanca.

2. Deželni zbor: Zg. Koroška.
Kršč. socij. 10.437 (3 zast.).
Soc. detnokr. 24.575 (8 zast.).
Baucrnbund 11.439 (4 zast.).
Velenemci 5495 (1 zast.)
Slovenci 2484.
Komunisti 99.
Vplivno število je 2859; Slovenci 
dobili le za 375 glasov.
Sp. Koroška. (Natančni podatki 
manjkajo.) Kršč. socij. dobili 5 

zastopnikov, Velenemci 3, socijalni 
demokrati 11, Bauernbund (2), Slo­
venci (2), komunisti (0).

so

se

Podrobni pregled o slovenskem delu Koroške:

Občina
S<Dc; "Od)

O uO(/) C/J
<Drt
03

CQ

E cv c: QJ % Eo&

Okrajno glavarstvo Celovec
Ž re lc ..................................
G rabšta jn .........................
Trdnja v a s ......................
Hodiše...............................
KotnTsra v e s ...................
Kriva v r b a ......................
B ilč o v s ............................
Ž ihpo lje ............................
O to k ..................................
Medgorje  ......................
Zg. V esca .........................
Po krče v a s ......................
R adise...............................
St. Peter pri Celovcu . .
St. Rupert pri Celovcu .
Š k o f ič e ............................
Vetrinj...............................
Šmartin n..........................
Bistrica v R......................
Borovlje............................
omarjeta v R...................
Sp. B o ro v lje ...................
Podljubelj.........................
Svetna v a s ......................
Sl. Plajberk......................
S e l e ..................................

Pliberk. . . . 
Bistrica . . .
Blato .............
Žvabek . . . 
Doberla vas 
Galicija . . .

69 155 20 17 7 4 O
24 350 17 258 22 —

6 201 14 168 5 —
172 142 — 54 23 —
158 197 2 154 12 —

1 139 52 160 69 —
233 34 — 34 1 —

65 117 — 153 22 —
72 100 IH 53 24 —
38 135 11 99 1 —

105 62 — 10 — —
13 213 1 161 16 1

120 5 2 102 — —
6 750 71 91 84 18
9 1985 187 35 216 83

188 178 4 92 25 1
GG 444 31 57 49 —
13 261 82 62 16 —

221 462 3 30 50 —
264 1018 84 14 209 7
17G 157 1 41 13 —
104 224 2 40 25 —
138 518 2 48 9 3
197 131 -- 69 7 —
169 49 -- 27 — —
409 40 — 4 — —

arstvo Velikovec:

77 142 30 77 155 —
434 255 — . 69 10 —
193 167 — 55 21 —
110 36 27 3 —
37G 346 6 266 97 —
125 199 —. 93 8

O bčina

i I S
lo

ve
nc

i
1 . S
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. 
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m 6O

>u*</)

B
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V
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K
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G lobasn ica ...................... 282 185 71
Ribarja v a s ...................... 256 317 — 97 4 —
Š k o cjan ............................ 206 209 13 89 2 —
kitare vas......................... 192 267 — 102 12 —
Ž. Kaplja ......................... 55 245 3 7 143 —
B e la .................................. 343 363 — 9 24 —
Djekše ............................... 121 125 31 124 7 36
G re b in j............................ 213 169 43 218 46 130
V o b re ............................... 125 137 2 167 2 9
P u s t r c a ............................ 2 27 90 158 3 2
R uda.................................. 155 204 6 134 9 7
V elikovec......................... 93 442 31 19S 336 8
V ašenberk......................... 111 302 1 195 2

Okrajno glavarstvo Beljak l
' P o d k lo š te r ...................... 92 1000 86 222 89 __
S tn e rc e ............................ 15 366 60 223 25 --
Bistrica n. Z..................... 11 56 35 43 9 --
Straja v a s ......................... 56 146 6 132 2 --
Kostanje............................ 91 63 1 47 4 --
L c d e n ic a ......................... 225 141 16 55 7 1
L ip a .................................. 92 197 7 61 12 --
R o ž e k ......................•. . . 60 91 4 22 42 --
St. Jakob v R.................. 553 70 6 2 126 38 1
V rb a .................................. 19 245 57 24 155 1
Bekštajn ......................... 763 630 2 392 47 —
Marija na Z i l i ............... 101 355 7 189 18 —
Beljak . . . . ' . ................ 14 5677 1121 724 2464 36
V crn b e rk ......................... 147 444 49 162 41 1

Okrajno glavarstvo Šmohor:
B rd o .................................. 73 84 12 62 12 1
G orice............................... 14 105 2 61 9 —
Steben n. Z ...................... 14 204 57 100 15
Blače.................................. 12 58 3 68 7

Občine, kjer ni bilo oddanih slovenskih glasov ni v seznamu.

Olede Slovencev pišejo »Freie 
Stimmen« z dne 21. VI. 1921, št. 138.

Kot nova prikazen se je sedaj 
udeležila koroškega volilnega boja 
»Slov. ljudska stranka«, v katerih 
vrstah so se našli večinoma oni, ki 
stoje pod diktatom jugoslovansko 
orijentirane duhovščine. Da je teh v 
celem mešanem jezikovnem ozemlju, 
kljub močni agitaciji le 9000, med­
tem ko jih je v coni A sami glaso­
valo okroglo 16.000 za Jugoslavijo,

kaže pravzaprav razveseljivo strez- 
njenje in počasno udomačenje mno­
gih hujskačev na domovini, ki jo 
hočemo vsi zopet urediti. Vsekako 
kaže rezultat, kaka prostost vlada v 
Avstriji glede izvrševanja državljan­
skih pravic, medtem ko je 100.000 
po mirovni pogodbi Jugoslaviji pri­
padlih državljanov popolnoma brez 
političnih pravic.

Kljub vsi bahavosti so bile vo­
litve pod nevidnim terorjem. Že to,

kar so Slovenci dosedaj na Koro­
škem preživeli in pretrpeli, je za­
dosti, da si niso upali oddati glas za 
stranko, ki je za nje edino prava. 
Upamo pa, da bo socij. demokratska 
stranka seštela glase in tako se pre­
pričala, da gre mnogo uspeha tudi 
na konto slovenskih glasov. Po tem 
naj potem stranka svojo bodočo po­
litiko orijentira.

J .

P r o č  z  nem čizm L
Družbo moramo očistiti nem- 

čurjev, jezik pa moramo očistiti v 
besedi in pismu vsega, kar priča o 
našem robstvu. Odvadimo se vendar 
nemčizmov! Sledovi germanskega 
vpliva so vse preveč vidni v sloven­

ščini. Germanizem nam je potvarjal 
naš pristen slovanski slog, ker smo 
imeli na slovenskih tleh vse polno 
uradnikov, ki slovenščine niso znali 
ali jo lomili le za veliko silo. Dobili 
so se vrhutega ljudje, ki so naš jezik 
prav nalašč pačili in vlačili v njega 
vede in hote nemčizrne.

V pismih smo posnemali vse po 
Nemcih. Podobno v družabnem delo­
vanju. Naj samo omenim obliko 
pisma. Najprvo nagovor osebe, ka­
teri pišemo, s klicajem na koncu go­
vora. Prav pruski: nagovorjeni naj 
stopi, ko prečita začetek pisma, kot 
Prus na povelje stotnika: Habt acht!
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V nasprotju z Nemci nagovarjajo 
drugi narodi osebo v pismu tako 
kakor v ustnem govoru, kjer pri na­
zivu osebe ni nič tako prisiljenega, 
svečanega ali zapovedujočega, da 
bi trebalo klicaja in za nagovorom 
začetek pisma z novo mislijo brez 
zvez;e. Francoz, Anglež, Italijan, Ev­
ropejec in Amerikanec delajo v 
pismu za naslovom vejico in vežejo 
začetek pisma z nagovorom v eno 
celoto. Ta oblika odgovarja vsebini, 
kajti nagovor in začetek vsebine 
pisma se stapljata v eno misel, en 
stavek. Nagovorjena oseba sc 
spravi na ta način v povsem 
naraven stik z mislijo ravno tako, 
kakor se to zgodi v ustnem na­
govoru. Iz istega vzroka je bila osta­
lemu svetu neznana ona potencirana 
titulatura, katere smo se učili od 
Nemcev iz njihove korespondence. 
Pisali smo in še pišerfio: Vaše Bla­
gorodje! in za tem prvim nago­
vorom še nov pod njim: Velecenjeni 
gospod profesor! itd. Posnemali smo 
bedastočo nemškega VVohlgeboren, 
Hochgeboren, Hoclnvohlgeboren itd. 
Ako se je med nami pojavil kak »no- 
votar« in pisal mesto vseli teh ari­
stokratsko bedastih naslovov kratko 
Gospod in celo brez klicaja pb na­
činu nenemške korespondence, ie 
naletel večinoma na očitek, da je 
neotesanec.

Še vse hujši očitek ga je lahko 
doletel, ako se je predrznil »novotar« 
pisati zastopnicam nežnega spola ali 
jih nagovarjati kratko: Gospa. Na­
govarjati Nemko z golo besedo Frau 
je nemogoče, ker pri Nemcih je Frau 
približno to kar pri nas »žena, žen­
ska«. Vsled tega Nemec pridevlje 
temu nagovoru še prilastek gnadige, 
torej gnadige Frau ali kratko Gna­
dige, da nekoliko ponižujoči izraz 
»žena« napravi prijeten. Ker je torej 
Nemka Gnadige, bog varuj, da bi se 
prikrajšalo Slovenko, torej »mi­
lostna« »milostiva«, »milostljiva«. 
Izraz je smešen sam na sebi, ker 
si je težko misliti, v čem obstoji 
ona »milost«. Je tudi krivično nazi- 
vati hudobno ali razvajeno gospo ali 
gospodično milostlivo. ker je so­
proga ali hči Človeka, ki spada med 
»obere Zelmtausend«, odrekati pa 
tak naslov drugi,-ki je pridna, po­
štena priprosta žen sk a , a je njen  
mož ali oče samo delavec ali ubožen 
inteligent. Z resnično demokratič­
nega stališča nikakor ne moremo 
ogrevati se za tako nazivanje. Gospa 
je poročena ženska, gospodična ne- 
omožena, milostljiva pa ni ne ena ne 
druga. Nehajmo tedaj posnemati 
Nemce s to prismojeno milostjo. 
Gospe iz najboljših družin in narod­
nih krogov so se že pritoževale 
same nad »milostljivostjo«; in m ar­
sikdo je moral spraviti grajo radi 
nepotrebne kopije nemške vljudnosti 
brez ugovora.

Druga žalostna točka so nem- 
čizmi v slovenščini sploh. Predaleč 
hi nas zavedlo, ako bi hoteli navesti 
vse. Kdor jih zasleduje in si jih be­
leži, lahko zbere v kratkem velik be­
sednjak te grdobije. V pismeni slo­
venščini opazimo, da se postavlja 
glagol predaleč od osebka na konec 
stavka ali celo na konec večstav- 
kovne perij ode, kakor to pač odgo­
varja nemškemu slogu, nikakor pa ne 
slovenskemu. Dalje rabijo premnogi 
namesto 2. sklona 4. sklon zanikane­
ga predmeta. Kmet tega ne stori, ker 
piše tako kakor govori. V govoru pa 
rabi Slovenec (izvzemši kraje, kjer 
je imelo nemštvo vpliv) v nikalnih 
stavkih mesto 4. sklona 2. sklon ob­
jekta. Z ozirom na srbohrvatsko 
slovnico sicer ta napaka ne bi bila 
tako huda; Srbohrvati nimajo v za- 
nikalnih stavkih 2. mesto 4. sklona. 
Pač pa velja to pravilo tudi v ruščini. 
Težave dela mnogim sklanjava žen­
skih samostalnikov po primeru nit, 
gos. Vedno čitamo 10 gosij ( mesto 
gosi), nitij mesto niti. Enaka napaka 
je udomačena pri samostalniku dan: 
5 dni j mesto dni. Cital sem celo že: 
dva dnij. Napake se delajo v trgov­
skih in drugih korespondencah pri 
svojilnem priimku: Poglejte v Vaše 
namesto: v svoje knjige.

Se hujše napake rodi enostavno  
posnemanje nem škega izraza in

prevod celih fraz dobesedno. Nepre- 
košljivi so nemčizini, ki so zrastli pri 
sodnijah z nemškim in nemčurskim 
uradništvom in sodniki ter po odvet­
niških pisarnah, katerim je bila 
čistost jezika deseta briga. Ko je 
prišel klijent v tako pisarno, mu je 
koncipijent postregel vljudno: P ro­
sim, vzemite si prostor (kakor da bi 
potreboval prostora iti ne stola, da 
sc vsede). Ko je slišal njegovo želji) 
in si jo zapisal, tedaj mu je obljubil, 
da zadeve ne bo ležati pustil. Po­
trpežljivost pa je morala pohajati 
slovenskemu ušesu, kadar je nare­
koval slovenski odvetnik strojepiski 
približno takole: »Jaz stavim pred­
log, da naj c. kr. sodnija . . .  za 
pravo spozna, da meni Janez Štem­
pihar za to in za to 200 K itd. dol­
guje.« In našel se je odvetnik, ki je- 
menil, da je to edino pravilno, ker 
sicer ne bi prišlo do izraza besedilo 
zakona (Antrag stellen, zu R edit er- 
kennen itd.). Sicer takih slovničarjev 
med odvetniki ni veliko, dobe se pa 
le, in na žalost celo mlajši ljudje. 
Spačenka »predlog staviti« je tako 
razširjena in vdomačena, da se je 
splošno poslužuje, čeprav jc naš 
»predlagati« krajše, nič manj raz­
umljivo in pravilno ter ima samo 
eno »napako«, da je tudi slovensko. 
Ce pa ne moremo drugače, kakor da 
rabimo samostalnik »predlog«, ve­
žimo ga z drugim glagolom in ne 
s »staviti«. Stavijo se koze otrokom 
v šoli, ne predlogi pri sodniji ali zbo­
rovanjih. Da je slovenski »razsoditi« 
dosti krajši, lepši in smiselno pravil­
nejši, kot grda spačenka »za pravo 
spoznati«, tega gotovo nikomur ni 
treba dokazati.

Izgovor, da nam sedaj ne preti 
več nemščina in nemčurščina, da 
smo puritanci po ustanovitvi Jugo­
slavije nepotrebni, je ničev izgovor. 
Prvič ni res, da bi bila nemška ne­
varnost že odstranjena, drugič nam 
pa spačenke v jeziku ne delajo no­
bene.časti. Proč ž njimi! Prej ko se 
znebimo vseh znamenj tlačanstva, 
tem bolje. Puritanec.

X. oddelek u stave.
Poslanec Ivan D e r ž i č :  ’ O spot i jo n a ­

r odn i  p os l an c i !  Vč e r a j  jc  imel  z ak l ju čn i  
g o v o r  g o s p o d  m i n i s t e r  za  k o n s t i t u a n t o  in »
j c  T č a f n ’̂ v1sjcruTcmCT.) t tčv z a g o v o r a  STcnF 
VI I .  o d d c i k a  izjavi l  s t a l i šče ,  k a t e r o  z a ­
s t o p a  on k o t  p r e d a v a t e l j  v l adn ih  s t r a n k  
in k o t  m in i s t e r .  Iz jav i l  je,  d a  o p o z ic i j a  ni 
h o m o g e n a ,  a m p a k  da  jc  h e t e r o g e n a ,  da 
p r e d s t a v l j a  n e k ak  k o n g l o m e r a t  in d a  k a t  . 
t ak a  ne  i no r e  p r i č a k o v a t i ,  da  ji g r e  na  
r o k o  (da  ji p r i de  n a sp r o t i )  h o m o g e n a  v l a d ­
na večina.  J a z  ne v em.  ali j c  t a  v la dn a  
ve či na ,  ki je i z g l a s o v a l a  V i l .  odd el ek ,  refe 
t a k o  h o m o g e n a ;  mis l i m,  da  jc  bol j  h e t e r o ­
g e n a  n e g o  opo zic i j a ,  katera-  n a s t o p a  p r o t i  
tej  večini .

V n a v ed e n i  t r di t vi  jc  t or e j  k u l mi n i r a l  
g o v o r  g.  m i n i s t r a  za  k o n s t i t u a n t o .  N a t o  jc 
p r i š l o  g l a s o v a n j e .  N a š l o  sc je  s a m o  p a r  
z a s t o p n i k o v  iz v la dn e  več i ne ,  ki  so  pri  
g l a s o v a n j u  o  p o s a m e z n i h  č len i h  v s t a l i ;  vsi  
d r u g i  so  p a  sedel i  in s t e m  d i r e k t n o  . p r i ­
t rdi l i  z a k l j u č n e m u  g o v o r u  g.  m i n i s t r a  za 
k o n s t i t u a n t o .

Mo r eb i t i  ho  o d d e l ek  X.  z a g o v a r j a l  v 
i m e nu  vl ade  g. f inančn i  m i n i s t e r  in b o  ta 
g o s p o d  m i n i s t e r  p r inese l  in i znaše l  k a k o  
d r u g o  n a p a k o ,  k a t e r o  i ma  o po z ic i j a ,  ki  n a ­
s t op a  p r o t i  tej vladi .  V s e k a k o r  b o  imel 
l a h k o  sta l i šče  p r o t i  v ladn i  ve či n i :  k a j t i  ta 
v l ad n a  ve či na  bodi  b u d g e t  in k a k š n e  naj  
b o d o  t a m p o s t a v k e ,  a m p a k  ta v l a d n a  v e­
čina  jc m n e n j a ,  d a  m o r a  k r a t k o m a l o  gla-  1 
s ova t i  za  vsak p r ed lo g ,  ki p r i d e  o d  s t rani  
vlade,  o z i r o m a  pr i  b u d g e t u  o d  s t r a n i  fi­
n a n č n e g a  m in i s t r a .

Kadi  t e ga  jc t ud i  u s t a v n i  o d b o r  z ve­
č ino  g l as ov  sp r e j e l  do l oč bo ,  da  o s t an e  
č len 113 n e i z p r e m e n j e n .  da  t or ej  n a r o d n a  
s k u p š č i n a  ni s u v e r e n a ,  d a  n i m a  niti  p r a ­
vice,  vnes t i  v b u d g e t  n o ve  p o s t a v k e ,  niti 
p r av ic e ,  že v n e s en e  p o s t a v k e  poveča t i ,  
a m p a k  i ma s a m o  p ra v ic o ,  iih e ven t ue ln o  
č r ta t i  ali pa  z ma n j š a t i .

M eni  se zdi ,  da  so g o s p o d j e  na vladi 
bili n ekak i  m e š e t a r j i ,  ki si mis l i jo ,  d a  se 
b o  v v s a k e m  b u d g e t u  v e l ik o  več z a h t e ­
va lo  in da  sc b o  p o t e m  l a h k o  č r t a lo .  Jaz 
ne  vem,  če j c  to  p r av i l en  n ač i n  g o s p o d a r ­
st va .  Cital i  s m o  v č a s o p i s j u  z a d n j e  dni,  
da  sc je bil j a k o  vel ik boj  v f i n a nč n em  
k o m i t e t u  za b u d g e t ,  k a t e r e g a  j e  p redlož i l  
g o s p o d  m i n i s t e r  v o j n e  in m o r n a r i c e  za  
svoj  re sor .  N a v s e z a d n j e  so p r i nes l i  vladni  
č as n i k i  na  u v o dn i  s t r a n i  v i s o k o  d oneče  
s l av o sp e ve ,  da sc j c  g o s p o d  v o j n i  m in i s t e r  
v e n d a r  sp o mn i l  na  s vo j o  d o l ž n o s t  k o t  d r ­
ž a v l j a n  j u g o s l o v a n s k e  d r ž a v e  in se je  dal 
„ zg ! i h a t i “ t ako ,  d a  se n j eg ov  b u d g e t  za 
1921/1922 z m a n j š a  p r i b l i ž n o  za  300 m i l i jo ­
nov d i nar jev .  Če v l a d n a  ve či na  s toj i  n a  s t a ­
lišču.  d a  ji člen 113 d a j e  p r a v i c o ,  d a  l ahk o 
s k u p š č i n a  n e k a k o  „ z g l i h a “ p r e v i s o k e  p o ­
s t a v k e  p o s a m e z n i h  m i n i s t r o v ,  da  p a  t l ima 
pr av ic e ,  da  s a m a  v ne se  p o s t a v k e ,  k a t e r i h

g o s p o d  m i n i s t e r  iz g o t o v i h  r a z l o g o v  ni 
sp r e j e l  v b u d g e t ,  j c  ta  v l a d n a  v eč in a  j a s n o  
d o k a z a l a ,  d a  se ne  z a v e d a  do l žn o s t i ,  k a ­
t ere  p r e v z a m e  po  č lenu o d d e l k a  X in k a ­
tere  b o d o  n a  ta  n ač in  n a p r t e n e  p o s l a n c e m ,  
ki b o d o  i zvol jeni  na  p o d l a g i  te us t ave .

T e ž k o  je  z a s t o p a t i  s t a l i šč e  p r o t i  h o ­
m o g e n i  večini  o d  s t r a n i  h e t e r o g e n i h  e le­
m e n t o v .  T e g a  se mi  z a v e d a m o ;  v e n d a r  p a  
b o m o  v z t r a j a l i  t uk aj ,  da  V a m  b o m o  n e ­
k a k š n a  s j aba  vest ,  k o  b o d e t e  i zg l asova l i  
p o s a m e z n e  člene.

Že pr i  111. o d d e l k u  s e m p o u d a r j a l ,  
da  v l a d n a  v eč in a  g l ed e  b o g a s t v a ,  ki jc  p o d  
n a š o  j u g o s l o v a n s k o  z em l j o ,  ni na š l a  niti  
besede ,  s k a t e r o  bi d e k la r i r a l a ,  da  hoče  
b o d o č a  g e n e r a c i j a  n a š e g a  l j u d s t v a  to  b o ­
g a s t v o  v a r o v a t i  za  l as t  l j u d s t v a  in las t  
d rž av e ,  a m p a k  je  šla p r e k o  v s e g a  t eg a  na  
d ne v n i  r ed  in je> p us t i l a  n a j bo l j  p e r e č a  
v p r a š a n j a  b o d o č n o s t i  n a š e  d r ž a v e  k r a t k o ­
m a l o  o b  s t r a n i .  V  č e t r t e m  o d s t a v k u  117. 
č l e na  je  d e k l a r i r a n o ,  da  so rude ,  z d r av i l ne  
v ode  in vrelci  t er  p r i r o d n e  si le s vo j i n a  
d r žav e .  Mi  vsi  s m o  p r i č a ko v al i ,  da  b o  
v l a d n a  ve či na  vsa j  v e n e m  p a r a g r a f u  ali 
vsa j  v d ve h  ali t r e h  v r s t a h ,  če že ne v 
c e l em  p a r a g r a f u ,  v us t av i  z a j am či l a ,  da  
sc bo  s č a s o m  e v o lu č n i m  p o t o m  ne s a m o  
p od r ž a v i l o ,  a m p a k  d i r e k t n o  s oc i j a l i z i r a l o  
vse  orto b o g a s t v o ,  k a t e r o  leži v naš i  z e m ­
lji in k a t e r e g a  bo  j u g o s l o v a n s k o  d e la v s k o  
l j u d s t v o  v z d i g n i l o  iz te n a š e  z eml je .  P r i ­
čak ova l i  s m o  vsaj  t o ;  vsa j  t o  d e k l a r a c i j o  
naj  bi bi la  v l a d n a  ve či na  da la .  A niti  t ega  
ni ho t e l a  dat i .

Cfbspodje!  Če Vi p r a vi t e ,  d a  sc b o  to 
p r e d p i s a l o  z z a k o n o m ,  d a  se bo  v z a k o n o ­
d a jn i  sku pš či n i  skleni l  p o se b e n  zakon ,  
k a te r i  bo  uredi l  vsa  t a  v p r a š a n j a :  v p r a ­
š a n j e  r u dn i k ov ,  v p r a š a n j e  n a š e  v e l e i nd u­
s t r i je ,  v p r a š a n j e  n a š e g a  k a p i t a l a  in naš ih  
b a n k ,  p o t e m  j az  d v o m i m ,  da  b o  n aš e  j u ­
g o s l o v a n s k o  l j u d s t v o  d ob i l o  ta z a k o n  t e ­
k o m  p r i h o d n j i h  50 let,  n a m r e č  t ak  z ak o n ,  
ki bi o d g o v a r j a l  p o t r e b a m  n a š e g a  d e l a v ­
s k e g a  j u g o s l o v a n s k e g a  l j u d s tv a .  Ci s t o  g o ­
t o vo  je, d a  bo  j u g o s l o v a n s k o  l j u d s t v o  
tudi  še pr i  p r i h o d n j i h  in p o z n e j š i h  v o ­
l i t vah  d a l o  sv oj e  g l a s o v e  z a s t o p n i k o m  
m e š č a n s k i h  s t r a n k ,  ki  b o d o  m e d  t em č a ­
s o m  i z p r e me n i l e  e v e n t u e l n o  i me in nas lov,  
tu in t a m  tudi  k a k  p a r a g r a f  svo j i h  t ak o-  
z v a n i h  načel ,  v e n d a r  bo  v b is t vu  o s t a lo  
vse  p r i  s t a r e m .  T e  s t r a n k e  se b o d o  na  
v s a k  nač i n t rudi l e ,  d a  o s t a n e  vse  to  b o g a ­
s t vo  v r o k a h  pr iv i l e g i ra nce v .

Če se bo mogoče pozneje po težkem 
boju sklenil zakon, ki bo reševal vprašanje 
naših rudnikov in naše industrije, se jaz 
bojim, da bo ta zakon, če bo sploh kdaj 
prišel, prišel prepozno. Jaz za svojo osebo 
se bojim in imam zato razloge iz doseda­
njega delovanja vladajočih strank, da bodo 
medtem prišli iz vseh delov sveta razni 
ljudje v našo državo, da si bodo ti ljudje 
potom našega in svojega kapitala, ki se bo 
strnil v eno falango, prisvojili vse naše 
rudnike in vso našo narodno industrijo. Ce 
bo potem la narodna skupščina na podlagi 
čleua 117. hotela skleniti zakon o razla­
stitvi (nacijonalizaclji in socijalizaclji), se 
bo našla vladna večina, ki bo rekla: go­
spodjez"“<m“fl“ c” To “  lie sme, to jc tu) 
kapital; mi pridemo eventuelno v jako ve­
like neprilike z Angleži in Amerikanci, mo­
rebiti tudi z Avstralci in Kitajci. Jaz sem 
prepričan, da so si gospodje ustavotvorci 
iz vladne večine pustili v •tretjem odstavku 
117. člena odprta vratca, dokler ne pride 
čas, da bo fizično mogoče sprejeti take za­
kone, ki bi bili res v korist jugoslovan­
skemu narodu. Ti ustavotvorci potrgajo, 
da se' gotove kaste, gotove skupine’ ljudi 
okoriščajo in da si zasigurajo za bodoča 
desetletja gospodarsko oblast nad jugoslo­
vanskim delavskim ljudstvom.

Clen 118. govori o pregledovanju dr­
žavnih računov in o nadziranju državnega 
in pokrajinskega budgeta. Mi imamo sedaj 
že dve leti iti pol skupno državo, vendar 
do sedaj ni bilo predloženo nobeno poro­
čilo takozvane glavne kontrole, in sicer 
niti za posamezne pokrajine, bodisi za 
prejšnjo Srbijo in Črno goro ali llrvatsko 
in Slovenijo, še manj pa za celo državo. 
1'ukaJ dekrelirate, da se člani .glavne kon­
trole volijo iz kandidatne liste, knlero se­
stavila državni svet. Že dopoldne Vatn je 
govornik iz opozicije povedal pravilno sta­
lišče, katero zastopamo socijalisti vseh 
barv proti takemu stališču vladne večine. 
Jaz sem prepričan, da je gospodom iz 
vladne večine danes popolnoma vseeno, 
ali ta glavna kontrola obstoji iz toliko in 
toliko ljudi. Zanje je glavno to, da so tl 
ljudje vzeti iz onih krosov, kateri po njiho­
vem mnenju v doglednem času še nc bodo 
dostopni raznim hudim opozicijonalnim ide­
jam, ampak da si bodo dotični ljudje šteli 
v čast, da so prišli v glavno kontrolo ne 
samo radi tega, ker imajo akademično iz­
obrazbo, ampak da vi bodo šteli ludi v čast 
to, da so sploh prišli v kalkulacijo In da iih 
je državni svet predložil. Ti ljudje se bodo 
čisto gotovo izkazali za to hvaležne In se 
ta kontrola sploh nc bo vršila tako, da bi 
v opravičenih slučajih pospešila obglav­
ljenje enega ali drugega vodilnega politika 
meščanskih strank, oziroma ministra, ka­
teri tti pravilno ravnal z gotovim delom 
budgeta.

Ustavni odbor je sprejel samo en 
protiprcdlog opozicije, ko je izjavil, da so­
glaša s tem, da Se budget lahko po dvanaj­
stinah z ukazom podaljša za največ 4 me­
sece. S tem ste pustili zopet vratca vladi, 
oziroma ministrskemu svetu; kajti četudi 
imamo najbolj demokratično državo, kakor 
vsi poudarjate, vendar lahko nastopajo slu­
čaji, da se gotova vlada znebi skupščine in 
da se volitve zavlečejo tudi za dalje časa. 
In v 4 mesecih se da precej napraviti, ozi- 

■ roirta precej popraviti, če ima kdo vso 
oblast v svojih rokah.

Znabiti hode gospod minister ali go­
spod poročevalec, ki bo imel sklepno be­
sedo, drugače tvotiviral stališče vladnih 
strank, ker so bodočo zakonodajno skup­
ščino v 113. členu direktno degradirali in je 
niso pri/nale za najvišjo in suvereno oblast 
glede donošenja budgeta. Mislim pa, da 
tudi ta večina, katera se danes smatra za 
homogeno, ne dela prav, ako zakanouajnl 
državni zbor, ki bo na podlagi te ustave 
vrhovno predstavništvo celokupnega jugo­
slovanskega naroda za bodoča desetletja, 
degradira in mu vzame najeleinentarnejšo 
pravico, to je pravico, da ta zakonodajna 
skupščina suvereno odločuje o vseli iz­
datkih in dohodkih, ki jih ima država v 
svoje gospodarstvu.

Vladne stranice utemeljujejo, da je to 
neobhodno potrebno, češ, da nikakor ne 
gre, da bi skupščina zvišala postavko, ka­
tero so sestavili strokovnjaki v posa­
meznih ministrstvih in jo proglasili kot 
edino praviino za dotični resor. To po mo­
jem mnenju ne drži; na drugi strani pa to 
dokazuje, da se vladna večina.ne zaveda, 
da s tem diskvalificira 110 samo sebe, am­
pak tudi one, kateri bodo izvoljeni na pod­
lagi ustave, katero boste sprejeli.

Jaz bi navzlic prepričanju, da bo proš­
nja zastonj, vendar prosil vladne stranke, 
da pristanejo na to, da se spremeni člen 13. 
in da se da zakonodajnemu državnemu 
zboru v njegovem bodočem delovanju v 
najvišji panogi, to je v panogi določitve 
državnih dohodkov in izdatkov, popolna 
suverena najvišja oblast v celi državi. 
(Odobravanje.)

IVAN MATlClC:

izd a jstv o  ob Piavi.
»Udari, prijatelj! Udari trdo in sr­

dito, da bo zatrepetal strahopeti sovrag 
in se ZKrudi l  na kolena strt in poražen. 
Udari, pravim, s svojim korom, in brez 
milosti pokončaj vse, karkoli $e še 
upira našim nezinaganim armadam! Mi 
moramo naprej, razumeš, moramo pro­
dreti in prebiti za vsako ceno! Tak je 
najvišji ukaz in to zahteva naša poli­
tična situacija.«

»Ne morem, ekselenca! Sedmi kor 
je izčrpan. Poprej devetindvajset me­
secev v večnem boju in ognju na Krasu, 
je popolnoma oslabel. Saj veste, ekse­
lenca: Sv. Mihel, Doberdob, Kostanje­
vica, Hudilog, Grmada, Fajti — ti trdi 
in slavni mejniki so mi požrli štiristo 
tisoč junakov, ki trohnijo razmesarjeni 
in razsekani v razritih grobeh nezabni 
in slavni. Oj, kako krvavo bi jih potre­
bovali zdaj tu na Piavi, saj veste, moj 
kor ‘jc uničen, razbit. Naskok za nasko­
kom že sedem dni in noči, in ob tem 
hudourju! A vse bi še bilo, če bi le bili 
mostovi. Kako naj donašamo hrane, 
streliva? Junaki so trudni in omahujejo. 
Kam z oslabljenimi in ranjenimi? Ali 
naj vse pahnemo Piavi v žrelo? Saj 
nam požre že pojemajočih dovolj in za- 
bredlih.«

»Vem, vem, tovariš, vse to. Toda 
mi moramo naprej, razumeš! Ml mo­
ramo na Treviso za vsako ceno! Pro­
sim te, ne vprašuj kako in kam, temveč 
udarimo še poslcdnjikrat z vsemi svo­
jimi razpolagajočimi silami. Udarimo 
tako trdo, da še mora sesesti vse, kar­
koli se nam še upira. — Naprej!«

»Dobro, ekselenca, pa udarimo še 
poslcdnjikrat. Karkoli še razpolagam, 
vse na oltar domovine, vse v večno 
slavo naših nezinaganih armad! Po­
klon, ekselenca!« —

»No, kako pa vi generale moj? 
Kako je pa z vašo divizijo? Žalostno, 
žalostno, kajneda? Prokleta smola, pro- 
kleto neurje, prokleta Piava!«

»Ekselenca, štiriinštirideseta divi­
zija je doprinesla največje žrtve. 2e na 
Krasu, na Fajti, na Sv. Gabrijelu, na 
gori mrtvaških glav, so obležali naj­
boljši junaki mojih krdel, Piava pa nam 
preti s popolno pogubo in porazom. Oj, 
kako so se hrabro borili moji junaki vse 
te grozne dni in noči! Dvajsetkrat so 
naskočili, trikrat, petkrat na dan! Kot 
levi so se borili ti moji borci: naskako­
vali, odbijali in zopet napadali. Bil sem 
ponosen na nje. Ko jim je primanjko­
valo živeža, nisem bil v skrbeh, saj so 
vajeni stradanja, toda ko je pošlo stre­
livo, tedaj me je pretresla groza, ker 
zaslutil sem strašen poraz. Kako so 
prosili streliva, ne kruha, a nisem jim 
ga mogel dati! In tedaj je pritiskal so­
vražnik z vso silo. Oj, kako so se upi­
rali ti borci, kako omahovali in umirali! 
in zakrvavelo mi je srce in razjokal 
sem se na razvalinah svojih slavnih 
krdel.«

»Kako je zdaj stanje vaših polkov?«
»Ekselenca, mojih polkov ni več. Od 

njih je ostalo še nekaj raztepenih krdel, 
katerih stanje je žalostno in obupno:
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pred njimi preteči in vedno močnejši 
sovražnik, za njimi naraščajoča in pre­
plavljajoča Piava. Nekatere čete se po­
grezajo že do kolen v močvirju, druge 
tavajo sem in tja, iskajoč izhoda in 
prehoda. Sestradani so in polblazni.«

»To je nezaslišano! Toda vseeno: 
mi moramo udariti še enkrat, gospod 
general, razumete, še enkrat za vsako 
ceno! Saj veste, Treviso, Benetke, kot 
je v našem načrtu. Vem, da je stanje 
strašno, toda ni izhoda. Zberite takoj 
svoje čete, strelivo pošljemo po letal­
cih, živež po čolnih in nekaj čet re­
zerve. In čez dva dni udarimo posled- 
njikrat.«

»Nimam več vere v zmago, toda 
napnem pa še vse svoje oslabljene 
moči, da odvrnemo strašni poraz, ki 
nam preti. Med svoje raztepene ostanke 
grom, in ko dobimo pomoč, jih pripra­
vim še za zadnji naskok. Saj so dobri, 
vdani in sovražnika črtijo in dna duše. 
In to je glavno.«

»Naprej!« —
Nekaj dni nato pa je sopihala od 

Piave sem velika truma laških ujetni­
kov. Bili so veseli in Židane volje in 
vzklikali so neprestano in na ves glas: 
»Evviva l’Austria!« — Le nekateri 
med njimi so bili mrki in potrti in molče 
so povešali glave. Blizu Piavona je 
obkolilo te laške ujetnike radovedno 
avstrijsko moštvo, in tedaj so pričeli 
Lahi na vse grlo: »Evviva 1’ Au- 
stria!« Avstrijci so jih pa zrli molče 
in prezirljivo. Lahi so uvideli, da 
se Avstrijcem ne morejo prilizniti 
na ta način, pa so pričeli nekaj 
drugega. Škodoželjno so se zare­
žali in pokazali s prstom na svoje ža­
lostne in potrte tovariše-ujetnike:

»Ouesti Qua som i vostri! — To so 
vaši izdajalci — Čehi!«

Avstrijci so zdajci presenečeni 
dvignili glave in pričel je splošen hrup 
in šum. Slovansko moštvo, kolikor je 
bilo navzočega, je bilo razkačeno do 
skrajnosti ob tem podlem izdajstvu. 
Pričelo je žugati laškim izdajicam in 
pretepli bi jih in osvobodilo češke Iegi- 
jonarje, toda nemško in madžarsko 
moštvo je bilo v veliki premoči.

»Sramujte se, izdajice podle! Tako 
znate plačevati svoje zveste sobojev­
nike! Eej! Izdajice laške! Sramota! 
Škoda čeških sinov, škoda vsake kaplje 
krvi, ki je bila prelita za tako zahrbten 
narod! Sramota za češke sinove, da 
nosijo znake in monduro vaše straho­
petne armade! Fej!«

. Tako je vzklikalo srdito skozi stis­
njene zobe slovansko moštvo in se z 
gnevom obračalo proč.

»Pfui! Slavisches Gesindel! Ver- 
riiter!«

Tako pa je vzklikalo nemško in 
madžarsko moštvo in klofute so padale 
po glavah čeških ujetnikov, ki so se 
bridko nasmehnili in z zaničljivim po­
gledom ošinili svoje laške tovariše. . .

»Izdani ste, češki bratje, nesramno 
izdani, smrti izročeni!«

»Šteti so vam dnevi in ure. Izgub­
ljeni ste!«

»škoda vas, bratje, da ste se udi­
njali tem podležem!«

»Pfui! AufhSngen die Saubagage!«
»Niederinetzeln die Hunde!«
»Nein! Auf die Bamno mit ihnen!«
»Bravo! Evviva l’Austria!«
»Molčite vi, laški psi!« —

Volja naroda.
Ni je sile, ki bi mogla preprečiti 

ujedinjenje Nemške Avstrije z Nem­
čijo. Ljubezen, zavest, srd, mašče­
vanje, to je sila, ki podere in prebije 
vse zapreke in ovire, sila, ki pozna 
samo narodno mejo! Kako silno nas 
bolijo naši koroški in primorski 
bratje in kaj drugega je edini naš 
cilj kot končno popolno ujedinjenje. 
Avstrijski Nemci dozdaj niso po­
znali te bridke boli, katera nas grize 
že vse življenje. Avstrijski Nemci so 
bili pod staro Avstrijo siti belega 
kruha, preobjestni ob vedno napol­
njenih jaslih; protekcija in »re­
špekt«* na vseh koncih in krajih. A 
zdaj šele so spoznali, da so sami, 
zapuščeni in silno revni, obubožani. 
Zatekali so se teh par lačnih let zdaj 
sem zdaj tja; niso se mogli dovolj

Tako je krikalo vsevprek in se pe­
halo in prerivalo po razteptani in uma­
zani cesti. . .

»Ekselenca poraženi smo. Ves naš 
trud je zaman, vsi naši naskoki so bili 
odbiti, vsi naši napori in trpljenje, vse 
je bilo brezplodno.«

»Vem, generale moj, vem. Doživeli 
smo strašen poraz, ki ga ne bomo ni­
kdar več preboleli. To je naša grozna 
daritev: ali veste, kaj se to pravi: se- 
demstotisoč mož in tisoč topov brez­
plodno darovanih na žrtvenik naše 
omajane države! Ali veste, kaj to po­
meni: navzdol gremo odzdaj! Priznati 
moramo: naše sile so zapravljene! In 
včeraj in danes in že sedem dni in 
noči besnim, blaznim in jočem nad 
svojo poraženo armado...«

»Zbral sem še enkrat vse svoje po­
slednje sile, kot ste mi ukazali, in uda­
rili smo trikrat, desetkrat, saj ljudstvo 
je krotko, ubogljivo. Naskakovali so 
moji junaki, vsi besni in razkačeni, a ni 
šlo naprej. Prešinil jih je strah in po­
lotilo se jih je malodušje, ker pred 
nami so bili — češki legijoni... Ti so 
se borili kot levi, ljuti, neizprosni, in ni 
je bilo več moči, ki bi prebila njih 
vrste. In morali smo popustiti za vsako 
ceno.«

»Ste jih kaj ujeli?«
»Ne, niti enega! Ekselenca, ti ljudje 

se ne podajo za nobeno ceno, že vedo 
zakaj. Rajši so si pognali kroglo v 
glavo in bodalo v srce. Pač pa je bila 
ujeta na levem krilu truma Lahov in 
med temi je baje pomešanih tudi nekaj 
Cehov — in te izdajajo zdaj Lahi sami.«

»Haha, vem, vem! Tudi od drugje 
mi prihajajo taka poročila. Haha, 
gospod general, to je interesantno, kaj! 
Najprej pahnejo te zaslepljence v prvo 
linijo v najhujši ogenj, kjer vzdržijo 
največje naše navale, potem jih pa iz­
dajajo! Fej, pa tako zavezništvo! Kot 
sem že ukazal, se imajo te češke izda­
jice takoj odbrati in ukloniti, pa posta­
viti vešala. Zato se pa lahko zahvalijo 
svojim laškim zaveznikom.«-----------

In uklenjenih je bilo v težke spone 
stoosemdeset legionarjev in zadrgnjen 
dih življenja trumi žilavih borcev. Med 
nebom in zemljo so viseli, mrtvi, 
očrneli, z globoko uklonjeno glavo. . .

Mimo pa so sopihale trume ugrab­
ljenih Lahov, vriskajoče, pijane veselja 
in ginjenosti:

»Avanti I’ Austria! Avanti per 
Roma! Morte al R e!« -----------

Kakor ihtenje 
s ir o t . . .

Majske noči. Jezero, srebrno v 
mesečini. Valjčki božajo čolnič. 
Petje . . . Čarobno . . . Kakor ih­
tenje sirot, hrepenenje rdečih rož po 
solnčnih žarkih, kakor vzdihi v ve­
rigah se zvijajočih — in čuj — kakor 
vriskanje fanta, ki pojde k ljubici v 
vas. Pesem  za pesmijo kipi iz nje­
govih prs in ona sklene roke in 
vsklikne: »Moj Bog«.

Utihnilo je petje, Valjčki božajo 
čolnič. Našle so se ustne in duši sta 
polni rdečih rož in solnčnih žarkov 
— na bregu pa vriska fantič, ki 
pojde k ljubici v vas.

orijentirati, niso se hoteli zavedati, 
da so poraženi in najbrže niso hoteli 
verjeti, da so osamljeni in izčrpani 
do kosti. Zanašali so se na Pariz, 
upali na Ameriko, zatekali se k La­
hom in verovali menda celo v ču­
deže. Od nikjer ni rešitve. In svet se 
danes čudi in zgraža in jih roti, ko 
so končno nastopili svojo zadnjo 
pot, pot narodnega ujedinjenja. Kdo 
naj jim to zameri, kdo naj to pre­
preči?

Volja naroda se ne da ustraho­
vati, se ne da trajno zatreti, lju­
bezen do naroda in narodna zavest 
se ne da iztreti iz src. Pokazale so 
to prav posebno zadnje volitve v 
našem zasedenem ozemlju na Ko­
roškem. Neomajana narodna zavest, 
srd in sovraštvo preplavlja cele de­
žele in ta poplava je hujša od hudo­
urnikov, ta ogenj je hujši od naj­
večjih požarov; ne da se zajeziti, ne 
pogasiti, ne udušiti.

Razsvetljena dvorana. Ljudje — 
mnogo, mnogo ljudi. Med njimi ona. 
Duša ji trepeče. Komaj stoji na n o - ' 
gah. Danes poje on — njen bog — 
prvič pred občinstvom — in ona 
trepeče. Strmi v zastor — On — 
Aplavs — Kakor ihtenje sirot, hre­
penenje rož po solnčnih žarkih — 
kakor vriskanje fanta, ki pojde k 
ljubici v vas. — Majske noči — je­
zero — valjčki božajo čolnič — 
»Moj bog« pogleda — ostrmi. Zanič­
ljivo zrejo njegove oči vanjo — iz 
prs pa kipi pesem o večni ljubezni
— in ustne se krožijo v prezirljiv 
posmeh. Aplavz — hrup — vpitje 
»Moj Bog« . . .

» . . .  In kakor kraljica boš vla­
dala na mojem gradu. Imela boš 
krasno spalnico — vso modro. Ho­
dila boš ovita v svilo in pajčolane 
in glavo ti bodo venčali biserni dia- 
demi. Vozila se bova v krasnem 
vozu z belimi konjički upreženim. 
Mnogoštevilna služinčad Ti bo stre­
gla in jaz — gospodar bom ležal na 
kolenih pred Teboj, svojo kraljico.«

Sladko se je nasmehnila in za­
ničljivo pogledala svojo skromno, 
skoro revno obleko. Saj je bila 
vendar rojena za visoko, visoko 
gospo.

»In v kratkem se peljem na 
Dunaj in Ti prinesem seboj krasne 
toalete. Moja nevestica mora biti 
lepa, vedno lepa kakor boginja.«

Oh, kako ga je ljubila . . .
Odpotoval je. S trepetajočim 

srcem je čakala njegovega prihoda
— in obleke, obleke —. In vrgla je 
daleč od sebe svojo ubogo, revno 
oblekico, zaprla oči in sanjala o svili 
in baržunu, o zlatu in biserih in pod­
strešna sobica je postala krasna 
spalnica - 4 vsa modra.

In drugi dan je dobila pismo od 
njegove žene.

Pomlad. Solnce. Razpoloženje. 
Drevesa. Cvetice. Vonj. Mladenič. 
Deklica. — In vse tiho. Veličastni, 
pobožni mir pomladne noči.

Mladenič (nežno): »In potem
sem videl Vas, kako ste sloneli ob 
stebru, malo trudni od plesa, raz­
greti, v obrazu lahna rdečica . . . 
Videl sem Vas prvič . . .  Potem dva 
tedna kasneje v gledališču — sedeli 
ste v tretji loži levo s svojo mamo, 
v temni svileni obleki, lase priprosto 
počesane. . .  in bili ste lep i. . .

Dekle: (molči.)
Mladenič: » . ..  Na plesu ste bili 

tudi že lepi, a v gledališču ste bili še 
le p š i .. .  i n . . .  in ko sem Vas videl 
tretjič, ko serh Vas spoznal onega 
v e č e ra . . .  veliko, veliko lepši. . .  
in od tedaj ste vidno lepši in s e d a j. . .  
s ed a j...«

Deklica: (molči).
Mladenič: » . . . Ne  morem več 

m olčati. . .  Sedaj ste najlepša, tako 
lepa, da ne morete biti lepša i n . . .  
i n . . .«

Deklica: (molči.)
Mladenič: »In sedaj moram po­

vedati, da Vas ljubim, d a . . .  da . . .«
(Tiho, pavza.)
Mladenič: »Za božjo voljo kaj 

Vam je — zakaj ste tako bledi?«
Deklica: »O n i č . . .  Preveč sem 

se najedla piškotov. Kar nadaljujte.«

Narodu kar je narodovega, nem­
štvu kar je nemškega — a nam kar 
je našega!

Naša narodna meja na Ko­
roškem gre daleč tam za Gospo­
svetskim poljem in tam za Belja­
kom, a v nemškem robstvu ječi sto- 
tlsoč naših bratov, in njihova volja 
je, da se združijo prej ko mogoče z 
Jugoslavijo, kamor spadajo. Raz­
umete, nemški sosedje! Volja sto- 
tisoč naših bratov je, da se za vselej 
otresejo vašega nasilnega jarm a in 
da se združijo z brati iste krvi 
in istega duha, kot se želite zdru­
žiti vi. Bog z vami in pojdite kamor 
vas vleče srce in ljubezen! Razme­
jimo se za vse večne čase in žalo­
sten in bridek vam spomin! Loči pa 
naj nas pravična narodna meja in 
mir je zasiguran vam in nam.

Narodu, kar je narodovega!

Razne vesti.
Edinost z dne 23. junija 1921.
Žrtve tujcev. Posledice rapallske 

pogodbe pričenjajo delovati in tako 
je končana tudi črnogorska vojska 
kralja Nikite. Kakor poroča »Pic- 
colo« od 22. junija so bili preostanki 
črnogorske vojske v Italiji, ki naj 
bi izvojevali Nikih zopet prestol, 
razoroženi in bi se imeli odpeljati ali 
v Rusijo ali pa v Crnogoro — v 
koncentracijske tabore. Naravno, da 
je razpust armade silno zadel Črno­
gorce, ki sedaj bridko kolnejo Ita­
lijo, ki jih je zapustila in »izdala 
Srbom«. Toda plačilo tujcev je bilo 
vedno nehvaležnost in Črnogorci so 
pač zelo naivni, če so pričakovali kaj 
drugo. Bili so Italijanom potrebni, 
ko so jih rabili ti kot orožje za skle­
nitev za Italijane ugodne rapallske 
pogodbe, toda sedaj je ta sklenjena 
in Črnogorci morajo iti. Bojimo se 
le, da Črnogorci ne bodo izpoznali 
resnice, da namreč nikdar ni dobro 
iti s tujcem proti bratu in da zato 
udarca ne bodo prenesli tako ko 
treba, kot maščevanje bratomornega 
de l a . . .

Črnogorski major Nikolajevič, ki 
je bil kot piše »Piccolo«, 17 krat ra ­
njen, si je pognal dve kroglji v srce, 
ker ni mogel prenesti tega, da bi bil 
razorožen in odravljen v koncentra­
cijski tabor. Težko ranjenega so pri­
peljali v bolnico. »Piccolo« toči za 
njim krokodilove solze. Ubogi Črno­
gorci, ki jim verujejo.

S slavo pokrita laška armada. 
Največji vihar je izzval v laškem 
parlamentu dr. Wilfan, ker je dejal, 
da trpi naše ljudstvo v Primorju tudi 
od nasilja ital. vojske. Vse se je 
vzdignilo proti njemu in sam Giolitti 
je protestiral proti temu, ker je to 
napad na laško armado, ki da je s 
slavo pokrita. Rečemo samo, naši 
Dalmatinci in Bosanci, ki so tako 
pogosto gledali italijanskim vojakom 
v hrbet, so se prav nebeško zasme­
jali, ko so zaslišali slavo pokriti laški 
armadi. Nismo vedeli, da je Giolitti 
tudi Arnmorist.

Že groze. »La sera« od 22. junija 
poroča, da so imeli fašisti radi go­
vora poslanca Wilfana v laški zbor­
nici posvetovanje. Da bi imeli ti novi 
dobri barbarci veselje proslaviti sebe 
z novimi zločini je izven dvoma. 
Toda za vse pride še obračun.

(Hunta, tržaški voditelj fašistov, 
je izjavil, kakor poroča »La sera«, da 
naj bo poslanec VVilfan uverjen, da 
ne postane Trst nikdar slovanski, 
ker ga varujejo fašisti, ki so pri­
pravljeni na vse. Ali je morebiti 
gospod Giunta pripravljen tudi na 
to, da odleti lepega dne iz Trsta.

Giunta, smešni junak v aferi 
Toggenburg, proslavlja dalje laško 
kulturo. Poslancu Wilfanu je zalučal 
psovko: opica, na katero je dr. Wil- 
fan s smehom odgovoril. Bil je to 
najboljši in najbolj efekten odgovor.

Naročajte Jugoslavijo!

Za kratek čas.
Tipkarska hiba.

Pišoč o silnem navalu Nemcev 
na francoske čete ob Marni, sem po 
tujih vzgledih imenoval žilavi odpor 
na ta pritisk na Marno — čudež na 
Marni. Tipkarica je pa ustvarila iz 
te slavne reke — Mamo!

Židovske cene.
M o ž  p r e d  t r g o v i n o :  »Ali 

sl drago plačala?«
Ž e n a :  »Židovske cene!«
O n  : »Torej si žido kupila?«

Koristen pregovor.
— Kaj so si neki Lahi mislili, ko 

so bežali od Kobarida proti Furla­
niji?

— Gotovo jim je prišla na um 
dolenjska prislovica »Potecin je bolji 
kakor potrpin«.
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M ic h e l  Zevaco:

Prvo poglavje. 
Čarovnica.

i.
Ljubezen.

P r e d  nam i se r az g r in ja  ja sno  in • 
toplo je sensko  ju tro  le ta  1536. S ta r i  
P a r i z  k ra l ja  F r a n c a  I. d iha v  polni r a ­
dosti  življenja. Na G re v s k e m  t rg u  se 
p r e r iv a  p isana  m no ž ica  (p e ro tn in a r ic  
in sad ja rk ,  zalili cv e t l iča r ic  in b rz o -  
nogih s la d č iča rk  z izpod recan im i krili; 
to  v a m  jc k r ika ,  v ika  in k ram ljan ja !  
P a r iz  se iz tez a  na  so lncu  in se 
s m e j e . . .  S m eje  se, dasi vidi b a š  na 
te m  trgu ,  v te m  z la tem  so lnčnem  
ju tru  neka j  s t r a š n e g a  in g ro z e č e g a :  
dvo je  veša l .  In s red i  med njimi 
g r m a d o . . .

Komu so n am en je n a  ta  v e š a la ?  
Kom u g r m a d a ?

Cilas t ro b e n te  se raz leže  v ju tranji  
h ru p :  ev o  k ra l je v e g a  g lasn ika  na
isk rem  konju!  G lasn ik  razv ije  svoj 
p e rg a m e n  te r  č i ta  z donečim  g la so m :

»V im enu k r a l j a . . .  Mi, J e ro n im  
G erla ine ,  za p r isežen i  k ra l jev  glasnik, 
poslani po n jega sve tlo s t i  gospodu  de 
C ro ix m a r tu ,  ve l ikem  p rofosu  in v r h o v ­
nem  sodniku,  n az n an jam o  v se m  tu 
n a v z o č im :

S  k ra l jev im  ukaz o m  je za p o v e d a n o  
im e n o v a n e m u  gospodu  de C ro ix m a r tu  
poiskati ,  prijeti in u sm rt i t i  b re z  poseb ­
n ega  s o d n e g a  po s to p a n ja  v sa k e g a  č a ­
ro v n ik a ,  ča ro v n ico ,  v e d e ž e v a lc a  ali 
d ru g a č n e g a  s lužabn ika  h ud ičevega ,  ki 
p re d rz n o  ugan ja  svo j  kleti posel v p re -  
stolici k ra l je s tv a .

Vsak zv e s t i  p re b iv a le c  tega do ­
b r e g a  m e s ta  je pod  kaznijo , da  ga  poš­
ljejo na  k ra l je v e  galeje , do lžan  na­
znaniti  o m en jen e  pek len sk e  hlapce. Da 
se k ra l j e v a  z a p o v e d  točno  izvrši ,  je 
gospod  de C ro ix m a r t  velel pos tav i t i  
p o t reb n e  g r m a d e :  eno na  S v in jskem  
trgu ,  d rugo  na t rg u  N aše  G ospe ,  tre t jo  
na  G re v s k e m  trgu.

Z aka j ta k šn a  je k ra l je v a  na jm ilos t-  
l j ivcjša volja.«

Z b ra n a  m nož ica  se r a z k ra p l ja  na 
vse  s tran i .  Z m rm r a n je m  g ro z e  in za ­
molklimi k le tv a m i  s o v r a š t v a  g re  ime 
v e l ik eg a  p ro fo sa  od  us t  do ust.

* ' *
*

V senci v isok ih  topo lov  n a  koncu  
G re v s k e g a  t rg a  s to p a ta  m la d  m ož in 
m la d a  devo jka  počas i  ob reki S ekvan i .

S  svo jo  nežno, v i tko  p o s ta v o  in 
težkim i p lav im i k itam i je o n a  p o d obna  
tis tim p rav lj ično  k ra sn im  dev icam , ki 
se  p rikazu je jo  č loveku  v n jegovih  naj­
lepših snih.

Njen sp rem l jev a le c  je n e n a v a d n a  
p o java .  N jegov  o b r a z  je poln t rp k e  
m o šk e  lepo te .  Nekaj gen i ja luega  mu 
o z a r ja  v iso k o  čelo. . V njegovih  črnih  
očeh  sc  m e n ja v a  ne iz rek lj iva  n ež n o s t  
z iz ra z o m  n a d n a r a v n e  sile duha.

S ed la  s ta  na  k am en ito  klop. R oko  
v  roki, oko  v o če su  g le d a ta  na  s m a ­
ra g d n o  g lad ino  reke. Č lovek  bi rekel, 
da  vidi v te le šen o  p esem  ljubezni; N e­
k a k š n a  d ru žab n ica ,  ' ki jima sledi za  
pe tam i,  p r is top i  k n jim a in veli s p o ­
k lonom  :

»Marija,  m a ša  je k o n č a n a :  ča s  je, 
da  se  v r n e te  dom ov.«

»S am o še minuto , B e r t ra n d a ,«  
vzd ih n e  dekle.

»O stani še pri meni!« 'm rm ra  g o ­
reče  mladi m ož. »Saj m oran i  itak 
km alu  iz P a r iz a  . . O d p o to v a t i  m o ­
ram  za  do lgo č a s a  —  m o rd a  za  
v edno !  —  in te  pusti t i  sam o,  še p reden  
si mi p o v ed a la ,  kdo  si . . . Velela  si 
mi p o trp e t i  in sp o š to v a t i  sk r iv n o s t ,  s 
k a te ro  se o b d a ja š ;  ubogal sem  te in te 
še u bogam , č e p r a v  sc o d p rav l jam  za 
o če to m  . . .  z a  svo jim  p r i ja te ljem , go ­
sp o d a r je m  in b o gom  na tej zemlji. Saj 
veš , da  je m o ra l  m oj oče  pobegniti  v 
M ontpellier .  O b to že n  je č a ro d e js tv a ;  
g r m a d a  mu preti ,  C r o ix m a r t  g a  z a ­
sleduje  . . .«

» C ro ix m a r t!«  vzd ihne  m ladenka .  
P re b le d e la  je k a k o r  zid.

»Moja uboga  m a ti  se  čudi, z a k a j  se 
o b o ta v l ja m  odrin iti  v  M ontpellier.  Ah, 
o n a  ne ve ,  da im am  tukaj tebe!  . . .«

»R enaud! L jubljeni m o j ; R enaud!«  
šepne  . M arija  t r epe ta je .  » Ju tr i  • z y e š  
vse ,  k a r  m o r a š  vede ti  o meni. Zakaj 
še d an e s  se hočem  p o sv e to v a t i  z ženo, 
ki vem , da  bo p o k az a la  moji srpni te s ­
nobi p r a v o  p o t  .«.

»Z že n o ? «  misli Renaud , »G otovo  s  
svo jo  'm a t e r jo .  S  kom  naj se p o s v e ­
tuje, -ako ne ž n jo?«

• »Pojd iva ,  'gospodična,« sili s p r e m ­
ljevalka,  »zadnji ča s  je že . . ,«

T o d a  Marija, ne sliši. .Vsa je z a m iš ­
ljena, v s a  v san jah .  Nato pa  upre  
svo je  nežne  velike  oči v ljubimca.

»R enaud , tako  zelo  te  ljubim za 
tvo jo  v d a n o s t .  Vse v e š  in v se  m oreš ,  
ako  le hočeš.  In v e n d a r  si mi dovolil, 
da  sem  o s ta la  n ez n an k a .  T o d a  jutri ti 
povem  tu, pod tem ile  topoli zaka j  sem 
t rep e ta la  in sk r iv a la  svoje  ime. P o v e m  
ti, kod sem , če p ra v  je m o rd a  odveč .  
Moje im e je M arija ,  in ti, d rag i,  m e .  
ljubiš. T v o je  ime je R enaud, in jaz te 
o b o ž a v a m .  Ali je t r e b a  -več? O bo- 
ž a v a m  te ; b re z  pom išljanja  bi zakli­
cala svo jo  s re č o  v se m u  P arizu .  In ako  
pomislim, da še ni m e sec  dni, k a r  te 
pozn a m  —  ako  se  spom nim  s k r iv ­
nostne ,  neodoljive sile, ki je h ipom a 
vsad ila  v moje s r c e  to ljubezen, se  mi 
zdi, da  se mi m e ša  v glavi . . .

K rčev i to  s t i sk a  R e nauda  za roko.
»Bila sfcm na ulici,« nadaljuje, k a k o r  

b i . s e  ji sanjalo .  »In zdajci sem  v s a  
v z t re p e ta la  od nem ira .  N ehote sem  se 
o zr la  in sem  zag led a la  tebe. In že sem  
č u t i l a / d a  se je, porodil tisti t r ep e t  moje 
duše  iz pogleda tvo jih  oči, ki so m e  
prekinjale s  ča ro d e jn o  silo . . .«

»S č a ro d e jn o  silo?«  še zd rz n e  m ladi 
mož.

»Kako naj re č e m  d r u g a č e ?  In ti si 
pristopil  k m eni te r  si dejal: P om ir i te  
se. D rža t i  v a s  hočem  le z vašo  las tno  
voljo, ne  s svojo .  Se hip ali d v a ,  in ne 
bom  več  vedel,  kje ste .  Kdo s te  in 
kakšnih  ljudi, mi jo neznano . T o d a  ako  
m e ljubite, pr idite mi jutri p o v e d a t  pod  
topole na G re v s k e m  trgu .  —  In šel si, 
ne da bi se ozrl. Ko seru se v rn ila  do­
m ov, sem  p laka la ;  na kolenih sem  ho­
tela moliti z a  s rčn i mir. A moje misli, 
ki sem  jih pošiljala k Bogu, so vse hi­
tele k tebi.«

»Ljubica oboževana!« vztrepeče 
Renaud.

»Ih d rugo  ju tro  sem  se  o d p rav i la  k 
maši,  s t rdn im  nam en o m , da  te  izbri­
šem  iz sv o je g a  s rca .  T o d a  nam es tu  
k S v . G erm a n u  A tixe rrskem u  so me 
p rivedli  k o rak i  sem kaj ,  p red  tvo je  
obličje . O d  tistih dob  je v sa k o  ju tro  
m o ja  m a š a  tu.«

R e n a u d  je zam iš ljeno sklonil g lavo  
na  prsi.

»Da,« m r m r a  k a k o r  sam  pri sebi,' 
»d rža ti  te h o če m  le s tvo jo  las tno  v o ­
ljo. Č a k a l  bom  . . .«

»Jutri,  R enaud!  . . . Ju t r i  o b  tej uri 
b oš  vedel, koga  ti je prositi  moje 
roke!«

M ogočna  r a d o s t  p r e t r e s e  m lade­
niča do dna  s rc a .  V s ta ja  s ta .  Njiju roke 
se stiskajo  v s lovo. P o g le d  ža r i  V po ­
gledu. In njiju us tn ice  še p e ta jo :

»Ju tr i  . . . oh, jutri! . , .  .«
A h rup  se širi po G re v s k e m  trgu. 

Na čelu oddelka  s t r e lc e v  jaše  velikaš  
o r jašk e  p o s ta v e  in p re te č e g a  o b raza .

» P ro s to r  g o spodu  de C ro ix m a r tu !«  
kriči o so rno  s tre lsk i  oficir.

M arija jc p reb le d e la  . k a k o r  lilija na 
polju. R e n a u d  je stisnil pesti. K akor  
z lovešča  p r ik a z e n ' iz g in ja  v dalji b a ron  
G crfau t ,  gospod  de C ro ix m a r t ,  veliki 
p rofos in v rh o v n i  so d n ik , 'k i  i š č e  svojih 
ž r t e v  . . .

11.

Izdajalka.

R enaud  jo  odšel.  M a r i ja  s to p a  dalje 
po G re v sk em  trgu , to d a - n e  p ro t i  b o g a ­
tem u dvorcu , ki ji ga k a ž e  sp rem lje ­
va lka .  "

»B ert randa ,« -  v p r a š a  zdajci'  dekle, 
»kje s ta n u je  žena,  ki v id i -b o d o č n o s t  in 
p ro š lo s t?«

»O Jezus!  P a  n e - d a  bi bili nam e­
njeni v hišo te  ča ro v n ice ?«

»Komu naj se  z a u p am ?«  vzdihne 
ža lo s tn o  M arija .  »Da, če bi m o ja  mati 
še  ž i v e l a ! . . .  B e r t ra n d a ,  za  v sa k o  ceno 
m o ram  govoriti  s  to  ženo. Ali mi nisi
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rek la ,  d a  deli vsem , ki p r ih a ja jo  k nji, 
d rag o c en e  n asve te?«

»G otovo da. In r a z e n te g a  izkazuje  
rev e žem  toliko usm iljen ja ,  da  jo im e­
nuje jo  dobro tl j ivo  Milost. Vse to pa  je 
le zv i jača  hudičeva .  Ako jo kdo 
naznani,  se bo cvrla  na  tis tile g r ­
m a d i  . . . «

»Kdo bi mogel biti ta k o  hudoben, da 
bi izdal b lago  ž e n o ?  . . .  K ako  p rav iš ,  
B e r t ra n d a ,  da  ji je ime?«

» P rav i jo  ji ,g o sp a ’. Nihče ne ve, ali 
im a sploh k r šč a n sk o  ime, niti ne, kdo  
je, odkod  se  je  vze la  in k a m  hoče priti,  
v n eb e sa  ali v pekel. Njeno s ta n o v a n je  
p a  je tamle , baš  naspro ti  d v o rc a  v a ­
šega  oče ta ,  gospoda  — «,

»Tiho!« se zd rz n e  M a r i ja  z grozo. 
»P očaka j m e tu.«

In že  je p o trka la .  V ra ta  se odpro.
M la d en k a  stopi v dvo rano ,  ki je 

o p rem ljen a  z lepim, rez ljan im  pohi­
š tvom . S tan o v a lk a  te  hiše ji p r iha ja  
napro ti .  P e td e s e t  let ji u tegne  biti. Njeni 
la s je  so beli, toda ob raz  je  m lad .  Vse 
n jene  č r te  so polne m ilega d o s to ja n ­
stva .  P r i ja z n o  posadi zbegano  in p r e ­
p lašeno  M arijo  na  s tol te r  jo p r im e za 
roko, g o v o reč  ji z bežnim, o tožnim  g la ­
som :

»Umirite se, de te  moje, in pove j te  
mi, ka j  vas  teži. Iz s r c a  r a d a  v am  ho­
čem pom aga t i ,  ak o  je  v moji moči.«

»Oh,« z a m r m r a  M arija ,  »že zda j  
čutim, da je pri vas  to lažba  zam e. Vaš 
g ias  m e to laži k a k o r  g las  d ra g e g a  bliž­
n jega  človeka .  M oja  sk rb  pa je ta le  -*-«

D ekle obm olkne ; t r ep e če ta  ji duša  
in -telo. T o d a  ,g o s p a ’ veli z dobro tn im  
n a s m e šk o m :

»Zaljubili s te  se. Nič ne ta jite .  In 
prišli s te  v p r a š a t  vedeževalko ,  ali vas  
on l j u b i . . .  in ali bos te  srečni,  k a d a r  
bos te  nosili n jegovo  im e? . . .

»Ne, ne!« vzk l ikne M a ri ja  iz dna  
svo je  nedo lžne  duše . »Da m e  ljubi, to 
vem . Vem, da bom srečna ,  k a d a r  bom 
n jegova  za  zm erom . T o  ni tisto, k a r  mi 
teži srce .  M oja bol je  d ru g a č n a :  ime, 
ki ga  nosim, p rek lin ja  tisoč in tisoč 
ljudi. Že tisti, ki ga ljubim, so v raž i  to 
im e iz dna  duše .  J a z  pa,« d o d a  m la ­
denka ,  topeč  se v . bridkih solzah ,  »ka­
korkoli ljubim za ro čen c a  svo jega
oče ta  ne ljubim m anj.  In to  je m oje  
goric. Ako pred zaročencem  izrečem
to  k le to  ime, ki on  še  ne ve, d a  je tudi 
m o je  — ali m e ne bo pehnil od se b e?  . . .  
To  mi povej te ,  g o spa !  Vi, ki vas  im e­
nuje l juds tvo  dobro tl j ivo  Milost, rec ite  
mi, ali ne  bom ju tri  najbolj  nes rečno  in 
najbolj obupano  bitje pod sojticem . . . «

Nekaj hipov zre  go sp a  z globoko 
p o zo rnos t jo  in nežnim  s o č u t j e m . na 
ubogo dekle.

»Nu, de te  m oje ,  ako  hoče te  slišati 
moj svet,  mi m o ra te  p red v se m  poveda ti  
im e sv o je g a  očeta .«

M a ri ja  za rd i  in p reb led i po  v rs t i ;  
o b o ta v l ja  se, p lašno  g leda  o k ro g  
sebe ;  na to  s e  skloni k gospe  te r  ji šepne  
svo je  s t ra šn o ,  k le to  ime. Gospa, se  
s t r e s e  in odskoči.  Vsa b leda  je. Z zg o ­
v o rno  su m n jo  se up ira  n jen  pogled v 
devojko .

T o d a  pom alem  se  v rn e  v vcdeževa l-  
kine č r te  p re jšn j i  mirni o tožni izraz.

»Ne,« z a m rm ra ,  m a ja je  z glavo. 
»N em ogoče je, d a  bi bil ta  čisti o trok  
n a ro č en a  vohunka .  D e te  moje,« p o ­
v z a m e  na g las  t e r  p r im e M arijo  sp e t  
z a  roko, »tudi meni je s toril v a š  oče 
obilo zla. N ekega  dne sem  mu v o b r a z  
zaklicala  p re k le ts tv o ,  ki mi je kipelo 
iz d u š e . . .  Da, s t r a š n o  je biti hči m oža, 
ki iz roča  nedo lžne  ljudi krvn iku .  S m rt  
sprem i ja v a š e g a  o č e t a !«

M ladenka  v zm ah n e  z rokami, k ak o r  
bi prosila  milosti.

»Sam  Dog v a s  je napot i l  k meni,« 
p ov za m e  g ospa  s slovesn im  glasom. 
»Ker ljubite svo jega  oče ta ,  bo m o rd a  
o t e t . . . «

»O tet?«  jekne  dekle.
»Da, d e te  m oje .  A zd a j  je treba, da 

mi poves te  še, kako. je  im e v ašem u  z a ­
ročencu.«

»Takoj,« t r ep e če  M arija  v sa  p r e ­
s t r a š e n a .  »Najprej mi p ove j te  —  oh, 
ro t im  v a s  na  rane K ris tove! —  ra z o d e ­
nite mi, k a k š n a  n e v a rn o s t  p re t i  m o­
jemu o č e t u ! . . .  Usm ilite  s e ! . . .  Oh, vi­
dim, neka j  s t r a š n e g a  s te  čitali v bo­
dočnosti  m o je g a  o č e t a ! . . . «

»Da, neka j s t r a š n e g a  . . . «

»Rešite ga!« zaječi Marija.
Gospa se zamisli. Njeno obličje je 

dobilo mahoma izraz neukrotne volje; 
njene krasne črne oči se svetijo z ne­
znosnim bleskom.

»Rešim naj ga?« izpregovori na­
zadnje. »Naj bo. Zaradi vas, ki ga lju­
bite, bo vaš oče otet. Kakor hitro sc 
vrnete k njemu, recite mu, naj ostane 
tri dni doma, ako noče umreti.«

Marija vzkrikne s šibkim glasom in 
vstane.

»Recite mu,« povzame čarodejka, 
»da mora v teku teh treh dni odložiti 
svoj posel. . .  A predvsem naj sc ne 
kaže nikjer; razsekali bi ga, razmesa­
rili iu raztrgali na kosce . . .«

Marija ne posluša več. Planila je k 
vratom. Oh, posvariti očeta, še to mi­
nuto! Oče je prvi, ljubezen pride potem 
na vrsto! Vrniti se hoče kesneje, da 
izve, kaj naj reče Renaudu . . .  Gospa 
je ne utegne ustaviti; izginila je.

»Ta nagli odhod!« zamrmra gospa 
v strašni surnnji. »Pa ne, da bi bila res 
vohunka? . . .  Kdo ve? Ta človek je 
zmožen sleherne zvijače, kakor je zmo­
žen vsakatere okrutnosti. Oh, jutrišnji 
dan naju ne sme več najti v Pa­
rizu! ...«

* *
❖

Marija je krenila naravnost preko 
Grevskega trga. Stopila je v sijajen 
dvorec, ki je poln stražnikov, častnikov, 
halebardirjev in strelcev. Trepetaje se 
približa jezdecu visoke postave in tr­
dega obraza, ki je pravkar skočil s 
konja na dvorišču .

»Hči!« zarenči ta mož in zgrbanči 
obrvi. »Kako da se vračaš tako pozno 
od maše? Odkod ta zmeda na tvojem 
obrazu? Kaj se godi?«

»Oče!« zajeclja mladenka, »takoj 
moram govoriti z vami; za vaše živ­
ljenje gre!«

»Za moje življenje!« se porogljivo 
zasmeje velikaš in se ponosno ozre po 
svojih vojnikih. »Moje življenje je do­
bro zavarovano. A vendar, naj bo; 
čakaj me v svoji sobi.«

To rekši skomigne z rameni, dočim- 
krene Marija po stopnicah.

»Moje življenje!« povzame nato za­
molklo, pobesivši glavo. »Da, vem. 
Ves narod rne sovraži huje od samega 
peklenščka. Kletve se oglašajo za me­
noj, kjerkoli se pokažem . . . Toda jaz 
bom močnejši. 'lista ženska z belimi 
lasmi me je preklela da. Preroko­
vala mi je, da me razsekajo, razme­
sarijo, raztrgajo na kosce kakor psi 
jelena . . . Oh, da bi mogel najti to 
žensko!«

In velikaš se obrne proti stopnicam, 
ki drže v njegove sobane. Pred njim 
teče paže.in kliče:

»Prostor gospodu de Croixmartu!«
Ta dvorec je dom velikega profosa 

in vrhovnega sodnika. Velikaš je tisti, 
ki ga kolne ves Pariz. Marija je hči 
barona Gerfauta Croixmartskega!. . .

Veliki profos stopi v  prostorno 
sobo, opremljeno s kraljevskim sija­
jem. Njegova hči kleči na molilniku in 
skriva glavo med dlanmi! Nekaj hipov 
jo gleda molče in stiska pesti, mrmraje 
sam pri sebi:

»Kaj bi bilo ž njo, če bi . me res 
ubili? . . . Ženska je dejala, da bo pre­
kletstvo nad menoj iu nad mojimi po­
tomci do poznega kolena . . .«

Srdito strese glavo in se dotakne 
Marijine rame. Uči se zdrzne in vstane; 
tako bleda jc, da pograbi okrutnega 
velikaša strah.

»Oče!«, zaprosi mladenka s sklenje­
nimi rokami, »prisezite mi, da sc tri 
dni ne ganete z dvorca!«

»To so muhe. Preveč sem te raz­
vadil, Marija . . .  in kako te ne bi, 
dete, ko si moje vse na svetu. Ti . . . 
in pa moja vnema za javni mir in red. 
Vsa moja ljubezen se okleplje tebe; 
vse moje sovraštvo velja čarodejem in 
krivovercem . . .«

»Oče,« povzame Marija, drgetajo v 
neodoljivi grozi, ki je silnejša od njene 
volje — »oče, še danes morate odložiti 
dostojanstvo vrhovnega sodnika.«

Strašni baron se zagrohoče na ves 
glas.

»Danes! Odložiti ga danes, ko se 
(Dalje prihodnjič.)


